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m Memory card reader

Before operating this reader, please read this manual thoroughly, and
retain it for future reference.

WARNING

To reduce fire or shock hazard, do not expose the unit to rain
or moisture.

To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer
servicing to qualified personnel only.

For the Customers in U.S.A

NOT APPLICABLE IN CANADA, INCLUDING IN THE
PROVINCE OF QUEBEC

(POUR LES CONSOMMATEURS AUX ETATS-UNIS. NON
APPLICABLE AU CANADA, Y COMPRIS LA PROVINCE DE
QUEBEC)

For questions regarding your product or for the Sony Service Center
nearest you: Sony Electronics Inc. Media Services, 11302 Eastpoint
Drive Building B, Suite 600 Laredo, TX 78045;
mediaservices@am.sony.com or (877) 440-3453

The number below is for the FCC related matters only.

Regulatory Information

Declaration of Conformity

Trade Name: SONY

Model No.: MRW-E90

Responsible Party: ~ Sony Electronics Inc.

Address: 16535 Via Esprillo, San Diego,
CA 92127 US.A.

Telephone No.: 858-942-2230

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2)

this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

CAUTION

You are cautioned that any changes or modifications not expressly
approved in this manual could void your authority to operate this
equipment.

Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits

for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment

generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause

harmful interference to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to

radio or television reception, which can be determined by turning

the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Note

The telephone number shown above is that for the declaration of

conformity, is not that of the contact for our customer support.

For the Customers in Canada
CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

For the Customers in Europe
Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable
in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

This symbol on the product or on its packaging indicates
E that this product shall not be treated as household waste.

Instead it shall be handed over to the applicable collection
mmmm point for the recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, you will
help prevent potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate
waste handling of this product. The recycling of materials will help to
conserve natural resources. For more detailed information about
recycling of this product, please contact your local Civic Office, your
household waste disposal service or the shop where you purchased
the product.

Manufacturer: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,
108-0075 Japan

For EU product compliance: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

Basic Operation
Connecting:
Connect the reader to a computer using the supplied USB cable.

Using the Reader:

Insert a memory card into the reader.

Removing a memory card/Disconnecting:

Please remove the memory card and disconnect the reader following
the proper procedure depending on the OS, when the access lamp is
not lit. Otherwise data may be damaged or lost.

Note:
While the access lamp is lit, data is being accessed. Do not eject the
memory card or remove the reader.

® Do not insert two memory cards to the respective slots at the
same time. They may not properly operate depending on the
environment used.

® When you use this device with your laptop PC, connect the PC to
a power outlet using the AC adapter. Otherwise, your PC’s battery
will be consumed faster.
If the device is not used, remove it from the PC to save the battery.

Sony shall not be responsible for any damage to or loss of recorded
data.

® For the details of this reader, please refer to the following URL or
the product instruction manual of the compatible products.
http://www.sony.net/memorycard/

The performance of this unit cannot be guaranteed if you do not
use the supplied cable.

For customers in the U.S.A. and Canada

SONY LIMITED WARRANTY

SONY ELECTRONICS INC. (for U.S. Sales) and SONY OF
CANADA LTD (for Canadian Sales) (“SONY”) warrant this
reader against defects in material or workmanship for a period

of one (1) year from date of original purchase. Pursuant to this
Limited Warranty, SONY will replace the product with a new

or refurbished product. For purposes of this Limited Warranty,
“refurbished” means a product or part that has been returned to
its original specifications. In the event of a defect, this is your
exclusive remedy.

LIMITATION ON DAMAGES: SONY SHALL NOT BE LIABLE
FOR ANY INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
FOR BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY
OR CONDITION ON THIS PRODUCT.

DURATION OF IMPLIED WARRANTIES: EXCEPT TO THE
EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED
WARRANTY OR CONDITION OF MERCHANTABILITY OR
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ON THIS PRODUCT
IS LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THIS
WARRANTY.

Some states or jurisdictions do not allow the exclusion or
limitation of incidental or consequential damages, or allow
limitations on how long an implied warranty lasts, so the above
limitations or exclusions may not apply to you. This Limited
Warranty gives you specific legal rights and you may have other
rights which vary from state to state or jurisdiction to jurisdiction.
Instructions: It is your responsibility to backup any data,
software or other materials you may have stored or
preserved on your unit. It is likely that such data, software,
or other materials will be lost or reformatted during service
and SONY will not be responsible for any such damage or
loss. A dated purchase receipt is required. To obtain warranty
service within the United States, you must take the Product, or
deliver the Product freight prepaid, in either its original packaging
or packaging affording an equal degree of protection, to any
authorized SONY service facility. To obtain warranty service
within Canada, you must take the Product to the authorized SONY
dealer where you purchased the Product, or to a SONY service
facility. In the United States and Canada contact: Sony Electronics
Inc. Media Services, 11302 Eastpoint Drive Building B, Suite 600
Laredo, TX 78045; mediaservices@am.sony.com or (877) 440-3453

For customers in Asia Pacific Region

Limited warranty for customer in Asia Pacific region.

If this product proves defective in workmanship or materials when
used in accordance with the guidelines and conditions presented
in the instruction manual, Sony will replace this product with an
equivalent product free of charge within 1 year after purchase date.
This warranty is subject to the conditions indicated herein. Sony
shall not be liable for loss or damage to data stored on any media
howsoever caused.

NOTE: “FOR YOUR PROTECTION”

Please retain your original sales receipt to receive warranty coverage.
For more information on Sony Authorized Service Centers, please
access the “Service Centres” section in the following website.
http://www.sony-asia.com/support

For Australia and New Zealand

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under
the Australian or New Zealand Consumer Law. Under Australian
Consumer Law you are entitled to a replacement or refund for

a major failure and for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and
the failure does not amount to a major failure. For New Zealand,
the Consumer Guarantees Act applies. For contact information visit
WWw.sony.com.au

Design and specifications are subject to change without notice.

XQD is a trademark of Sony Corporation.
SDXC logo is a trademark of SD-3C, LLC.
™ and ® are not mentioned in each case in this manual.

FENTCTEN Lecteur de cartes mémoire

Avant de faire fonctionner ce lecteur, lisez attentivement ce mode
demploi et conservez-le pour toute référence ultérieure.

AVERTISSEMENT

Afin de réduire les risques d’incendie ou de décharge

électrique, n'exposez pas cet appareil a la pluie ou a 'humidité.

Pour éviter toute électrocution, ne pas ouvrir le boitier. Confier
I'entretien a un technicien qualifié uniquement.

Pour les clients au Canada
CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

Pour les clients en Europe

Traitement des appareils électriques et électroniques en fin
de vie (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et
aux autres pays europ disp 1t de sy de collecte
sélective)

E Ce symbole, apposé sur le produit ou sur son emballage,

indique que ce produit ne doit pas étre traité avec les déchets

ménagers. Il doit étre remis & un point de collecte approprié
EEm pour le recyclage des équipements électriques et électroniques.
En vous assurant que ce produit est mis au rebut de fagon appropriée,
vous participez activement a la prévention des conséquences négatives
que leur mauvais traitement pourrait provoquer sur lenvironnement et
sur la santé humaine. Le recyclage des matériaux contribue par ailleurs
ala préservation des ressources naturelles. Pour toute information
complémentaire au sujet du recyclage de ce produit, vous pouvez
contacter votre municipalité, votre déchetterie locale ou le point de
vente ol1 vous avez acheté le produit.

Fabricant: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075 Japon

Pour toute question relative a la conformité des produits dans 'UE:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan

7-D1, 1935 Zaventem, Belgique

Fonctionnement de base

Raccordement:
Raccordez le lecteur a un ordinateur a l'aide du cable USB fourni.

Utilisation du lecteur :
Insérez une carte mémoire dans le lecteur.

Retrait d’une carte mémoire/déconnexion:

Veuillez retirer la carte mémoire et débrancher le lecteur de la
fagon correcte selon le systtme dexploitation utilisé, lorsque le
voyant d’acces nest pas allumé. Sinon des données peuvent étre
endommagées ou perdues.

Remarque:

Des données sont en cours d’'accés tant que le voyant dacces est
allumé. N¥¢jectez pas la carte mémoire et ne retirez pas le lecteur.

® N’insérez pas deux cartes mémoire dans leurs logements respectifs
en méme temps. Il est possible quéelles ne fonctionnent pas
correctement selon lenvironnement utilisé.

® Lorsque vous utilisez ce dispositif avec votre ordinateur portable,
raccordez lordinateur a une prise de courant en utilisant
ladaptateur CA. Sinon, la batterie de votre ordinateur se déchargera
plus rapidement.
Si le dispositif nest pas utilisé, retirez-le de lordinateur pour
économiser la batterie.

Sony ne peut étre tenu pour responsable de dommage ou pertes de
données enregistrées.

® Pour le détail sur ce lecteur, veuillez vous référer a 'URL suivante
ou au mode demploi des produits compatibles.
http://www.sony.net/memorycard/

La performance de cet appareil ne peut pas étre garantie si vous
n'utilisez pas le cable fourni.

Pour les clients aux Etats-Unis et au Canada

GARANTIE LIMITEE SONY

SONY ELECTRONICS INC. (pour les ventes aux Etats-Unis)

et SONY OF CANADA LTD (pour les ventes au Canada)

(« SONY ») garantissent ce lecteur contre les défauts de matiére
premiére et les vices de fabrication pendant une période de un (1)
an a partir de la date d'achat initiale.

Conformément 4 cette Garantie Limitée, SONY remplacera le
produit par un produit neuf ou rénové. Pour les besoins de cette
garantie, « rénové » signifie un produit ou une piéce qui a été
remis a ses spécifications dorigine. Dans I'éventualité d’un
défaut, ceci est votre recours exclusif.

LIMITATION SUR LES DOMMAGES: SONY NE SERA
RESPONSABLE DAUCUN DOMMAGE ACCESSOIRE OU
CONSECUTIF D'UN MANQUEMENT DE TOUTE GARANTIE
EXPRESSE OU IMPLICITE OU DE CONDITION DE CE
PRODUIT.

DUREE DES GARANTIES IMPLICITES: SAUF DANS

LA MESURE OU ELLE EST INTERDITE PAR LA LOI
APPLICABLE, TOUTE GARANTIE OU CONDITION
IMPLICITE DE QUALITE MARCHANDE OU
DADAPTABILITE A UN USAGE PARTICULIER DE CE
PRODUIT EST LIMITEE A LA DUREE DE CETTE GARANTIE.
Certains états ou certaines juridictions ne permettent pas lexclusion
ou la limitation des dommages accessoires ou consécutifs, ni ne
permettent les limitations de durée d'une garantie implicite, de sorte
que les limitations ou exclusions précitées peuvent ne pas vous étre
applicables. La présente Garantie Limitée vous donne des droits
légaux spécifiques et vous pouvez avoir d'autres droits qui peuvent
varier d'un état a 'autre ou d’une juridiction a lautre.

Instructions: Vous avez la responsabilité de sauvegarder
toute donnée, tout logiciel ou autre que vous avez enregistré
ou préservé sur votre appareil. Il est probabble que de

tels éléments, donnée, logiciel ou autre, seront perdus ou
reformatés pendant l'intervention technique et SONY ne sera
pas resp ble de leur end g ou de leur perte.
Un regu d’achat daté est nécessaire. Pour obtenir un service de
garantie aux Etats-Unis, vous devez apporter le Produit, ou expédier
le Produit port payé d’avance, dans son emballage dorigine ou dans
un emballage présentant un degré de protection égal, & un centre

de service SONY autorisé. Pour obtenir un service de garantie au
Canada, vous devez apporter le Produit au distributeur SONY
autorisé chez qui vous I'avez acheté ou a un centre de service SONY.
Aux Etats-Unis et au Canada contacter: Sony Electronics Inc. Media
Services, 11302 Eastpoint Drive Building B, Suite 600 Laredo, TX

78045; mediaservices@am.sony.com ou (877) 440-3453

La conception et les spécifications sont susceptibles détre modifiées
sans préavis.

XQD est une marque commerciale de Sony Corporation.
Le logo SDXC est une marque commerciale de SD-3C, LLC.
™ et ® ne sont pas toujours mentionnés dans ce manuel.

m Speicherkarten-Lesegerit

Lesen Sie vor der Verwendung dieses Produkts die
Bedienungsanleitung und Support-Informationen, die Sie unter der
folgenden URL finden:

http://www.sony.net/memorycard/

ACHTUNG

Um Feuergefahr und die Gefahr eines elektrischen Schlags
zu verringern, setzen Sie das Gerdt weder Regen noch
Feuchtigkeit aus.

Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, 6ffnen Sie
das Gehause nicht. Uberlassen Sie Wartungsarbeiten stets
qualifiziertem Fachpersonal.

Fiir Kunden in Europa
Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen
Gerédten (anzuwenden in den Landern der Europdischen Union
und anderen europdischen Landern mit einem separaten
Sammelsystem fiir diese Gerite)
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist
E darauf hin, dass dieses Produkt nicht als normaler
Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer
mmmm  Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geriten abgegeben werden muss. Durch Ihren Beitrag
zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schiitzen Sie die Umwelt
und die Gesundheit Threr Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit
werden durch falsches Entsorgen gefihrdet. Materialrecycling hilft,
den Verbrauch von Rohstoffen zu verringern. Weitere Informationen
zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei Threr
Gemeindeverwaltung, den kommunalen Entsorgungsbetrieben oder
dem Geschift, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

Hersteller: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokio, 108-
0075 Japan

Fir EU Produktkonformitit: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien

Grundfunktionen

AnschlieBen:
Schlieflen Sie das Lesegerit tiber das mitgelieferte USB-Kabel an
einen Computer an.

Verwendung des Lesegerits:
Setzen Sie eine Speicherkarte in das Lesegerit.

Herausnehmen von Speicherkarten/Trennen der
Verbindung:

Bitte entfernen Sie die Speicherkarte und trennen das Lesegerit

auf richtige Weise entsprechend dem Betriebssystem ab, wenn die
Zugriffslampe nicht leuchtet. Andernfalls konnen Daten beschadigt
werden oder verloren gehen.

Hinweis:

Wihrend die Zugriffslampe leuchtet, wird auf Daten zugegriffen.
Werfen Sie die Speicherkarte nicht aus und entfernen Sie das
Lesegerat nicht.

® Schlielen Sie nicht zwei Speicherkarten gleichzeitig an den
jeweiligen Verbindungsstellen an. Sie funktionieren eventuell je
nach verwendeter Umgebung nicht ordnungsgemis.

® Wenn Sie dieses Gerat mit Threm Laptop-PC verwenden, schlielen
Sie den PC mit dem Netzteil an eine Steckdose an. Anderenfalls
wird der Akku Thres PCs schneller aufgebraucht.
Falls das Gerit nicht verwendet wird, entfernen Sie es von dem PC,
um den Akku zu schonen.

Fiir beschédigte Daten oder Datenverlust iibernimmt Sony keine

Haftung.

® Einzelheiten zu diesem Lesegerit siche folgenden URL oder die
Produkt-Bedienungsanleitung kompatibler Produkte.
http://www.sony.net/memorycard/

m Lector tarjeta de memoria

Antes de empezar a utilizar este producto, asegtrese de leer el manual
de instrucciones y la informacion de asistencia que encontrard en la
siguiente URL.

http://www.sony.net/memorycard/

POR FAVOR LEA DETALLADAMENTE ESTE MANUAL DE

INSTRUCCIONES ANTES DE CONECTAR Y OPERAR ESTE
EQUIPO.

RECUERDE QUE UN MAL USO DE SU APARATO PODRIA

ANULAR LA GARANTIA.

ADVERTENCIA

Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no
exponga la unidad a la lluvia ni a la humedad.

Para evitar descargas eléctricas, no abra la unidad. Solicite
servicio técnico tinicamente a personal cualificado.

Para los clientes en Europa

Tr i de los equipos eléctricos y electrénicos al final
de su vida util (aplicable en la Unién Europea y en paises
europeos con sistemas de tratamiento selectivo de residuos)

E Este simbolo en el equipo o en su embalaje indica que el

presente producto no puede ser tratado como residuos

doméstico normal. Debe entregarse en el correspondiente
EEE punto de recogida de equipos eléctricos y electrénicos. Al
asegurarse de que este producto se desecha correctamente, usted ayuda
a prevenir las consecuencias potencialmente negativas para el medio
ambiente y la salud humana que podrian derivarse de la incorrecta
manipulacion en el momento de deshacerse de este producto. El
reciclaje de materiales ayuda a conservar los recursos naturales. Para
recibir informacion detallada sobre el reciclaje de este producto,
pongase en contacto con el ayuntamiento, el punto de recogida mas
cercano o el establecimiento donde ha adquirido el producto.

Fabricante: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075 Japén

Para la conformidad del producto en la UE: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Bélgica

Operaciones basicas

Conexion:
Conecte el lector a un ordenador utilizando el cable USB
suministrado.

Utilizacion del lector:
Inserte una tarjeta de memoria en el lector.

Extraccion de una tarjeta de memoria/Desconexion:
Extraiga la tarjeta de memoria y desconecte el lector siguiendo

el procedimiento adecuado, de acuerdo con el sistema operativo,
mientras el piloto de acceso no esté iluminado. De lo contrario, los
datos podrian dafarse o perderse.

Nota:
Mientras el piloto de acceso estd iluminado, se estd accediendo a los
datos. No extraiga la tarjeta de memoria ni el lector.

® No inserte dos tarjetas de memoria en sus respectivas ranuras a la
vez. Es posible que no funcionen de forma correcta en funcién del
entorno en el que se utilicen.

® Cuando utilice este dispositivo con un portatil, conecte el
ordenador a la toma de corriente con el adaptador de CA. De lo
contrario, la bateria del ordenador se agotara mas rapidamente.
Si no esta utilizando el dispositivo, retirelo del ordenador para
ahorrar bateria.

Sony no se hard responsable por el dafio ni la pérdida de los datos
grabados.

® Con respecto a los detalles sobre este lector, visite la URL siguiente
o el manual de instrucciones de los productos compatibles.
http://www.sony.net/memorycard/

El rendimiento de esta unidad no se puede garantizar si no utiliza
el cable suministrado.

El diserio y las especificaciones estan sujetos a cambio sin previo aviso.

XQD es marca comercial de Sony Corporation.
SDXC Logo es marca comercial de SD-3C, LLC.
™ y ® no se mencionan en cada caso en este manual.

m Lettore per schede di memoria

Prima di usare questo prodotto, leggere le istruzioni per I'uso e le
informazioni sull’assistenza reperibili al seguente URL.
http://www.sony.net/memorycard/

AVVERTENZA

Per ridurre il pericolo di incendi o scosse elettriche, non
esporre I'apparecchio alla pioggia o all’'umidita.

Onde evitare scosse elettriche, non aprire I'apparecchio.
Rivolgersi esclusivamente a personale qualificato.

Per gli utenti in Europa

Trat del dispositivo elettrico o elettronico a fine vita
(applicabile in tutti i paesi dell’'Unione Europea e in altri paesi
europei con sistema di raccolta differenziata)

E Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che il

prodotto non deve essere considerato come un normale rifiuto

domestico, ma deve invece essere consegnato ad un punto di
BN raccolta appropriato per il riciclo di apparecchi elettrici ed
elettronici. Assicurandovi che questo prodotto sia smaltito
correttamente, voi contribuirete a prevenire potenziali conseguenze
negative per l'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti essere
causate dal suo smaltimento inadeguato. Il riciclaggio dei materiali
aiuta a conservare le risorse naturali. Per informazioni piu dettagliate
circa il riciclaggio di questo prodotto, potete contattare I'ufficio
comunale, il servizio locale di smaltimento rifiuti oppure il negozio
dove l'avete acquistato. In caso di smaltimento abusivo di
apparecchiature elettriche e/o elettroniche potrebbero essere applicate
le sanzioni previste dalla normativa applicabile (valido solo per I'Ttalia).

Produttore: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075 Giappone

Per la conformita del prodotto in ambito UE: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgio

Operazioni di base

Collegamento:
Collegare il dispositivo di lettura ad un computer utilizzando il cavo
USB in dotazione.

Uso del dispositivo di lettura:
Inserire una scheda di memoria nel dispositivo di lettura.

Rimozione di una scheda di memoria/Scollegamento:
Quando la spia di accesso non & accesa, rimuovere la scheda di
memoria e scollegare il dispositivo di lettura seguendo la procedura
appropriata in base al sistema operativo. Diversamente, & possibile
che i dati vengano danneggiati o persi.

Nota:

Se la spia di accesso & accesa, significa che & in corso un accesso ai
dati. Non espellere la scheda di memoria né rimuovere il dispositivo
dilettura.

® Non inserire due schede di memoria nei rispettivi slot allo
stesso tempo. A seconda dell'ambiente utilizzato potrebbero non
funzionare correttamente.

® Quando si usa questo dispositivo con il proprio PC portatile,
collegare il PC ad una presa di corrente mediante adattatore CA. In
caso contrario, la batteria del PC si scarichera pili rapidamente.
Se non si utilizza il dispositivo, rimuoverlo dal PC per preservare la
carica della batteria.

Die Leistung dieses Gerits kann nicht garantiert werden, wenn Sie

es nicht mit dem mitgelieferten Kabel verwenden.

Sony non accetta alcuna responsabilita per Ieventuale perdita o il
danneggiamento dei dati registrati dall’utilizzatore.

Anderungen bei Design und technischen Daten bleiben ohne
vorherige Ankiindigung vorbehalten.

XQD ist ein Markenzeichen der Sony Corporation.

SDXC-Logo ist ein Markenzeichen der SD-3C, LLC.

In dieser Anleitung sind die Markenzeichen und eingetragenen
Markenzeichen nicht in jedem Fall durch ™ bzw. ® gekennzeichnet.

® Per istruzioni particolareggiate su questo dispositivo di lettura, si
prega di visitare 'URL qui di seguito indicato oppure di consultare
le istruzioni per 'uso dei prodotti con essa compatibili.
http://www.sony.net/memorycard/

Le prestazioni dell'unitd non possono essere garantite se non si
utilizza il cavo in dotazione.

Disegno e caratteristiche tecniche sono soggetti a modifiche senza
preavviso.

XQD & un marchio di fabbrica di Sony Corporation.
Tl logo SDXC & un marchio di SD-3C, LLC.
I simboli ™ e ® non sono sempre citati nel manuale.

LI {IL]TEY M Leitor de cartdes de meméria

Antes de utilizar este produto, leia 0 manual de instrugdes e as
informagoes de suporte que se encontram no seguinte URL:
http://www.sony.net/memorycard/

AVISO

Para reduzir o risco de incéndio ou choque eléctrico, nao
exponha a unidade a chuva ou a humidade.

Para evitar choques eléctricos, ndo abra a caixa. A assisténcia
técnica s6 pode ser prestada por técnicos autorizados.

Para os clientes na Europa
Tr de Equip tos Elétricos e Eletronicos no final

da sua vida util (Aplicavel na Uniao Europeia e em paises
Europeus com sistemas de recolha selectiva de residuos)

E Este simbolo, colocado no produto ou na sua embalagem,

indica que este ndo deve ser tratado como residuo urbano

indiferenciado. Deve sim ser colocado num ponto de recolha
B destinado a residuos de equipamentos elétricos e eletronicos.
Assegurandose que este produto é corretamente depositado, ira
prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente bem
como para a saude, que de outra forma poderiam ocorrer pelo mau
manuseamento destes produtos. A reciclagem dos materiais
contribuird para a conservagio dos recursos naturais. Para obter
informagao mais detalhada sobre a reciclagem deste produto, por
favor contacte o municipio onde reside, os servigos de recolha de
residuos da sua drea ou a loja onde adquiriu o produto.

Fabricante: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075 Japao

Para a conformidade dos produtos na EU: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Bélgica

® Nio introduza a0 mesmo tempo dois cartdes de memoria
nas respetivas ranhuras. Podem ndo funcionar corretamente
dependendo do ambiente utilizado.

® Quando utiliza este dispositivo com o seu computador portitil,
ligue o computador a uma tomada de alimentagao utilizando
o adaptador CA. Caso contrério, a bateria do computador sera
consumida mais rapidamente.
Se o dispositivo nao for utilizado, remova-o do computador para
poupar bateria.

A Sony nao se responsabiliza por quaisquer danos ou perdas de
dados gravados.

® Para obter detalhes sobre este leitor, consulte o seguinte URL ou o
manual de instrugées dos produtos compativeis em questio.
http://www.sony.net/memorycard/

O desempenho desta unidade nao pode ser garantido se nao
utilizar o cabo fornecido.

O design e as especificagdes estdo sujeitos a alteragdes sem aviso prévio.

XQD ¢ uma marca comercial da Sony Corporation.
O logotipo SDXC é uma marca comercial da SD-3C, LLC.
Os simbolos ™ e ® nao sdo utilizados em todos os casos neste manual.

WL EL . F Geheugenkaartlezer

Lees voordat u dit product gebruikt de gebruiksaanwijzing en
ondersteuningsinformatie op de volgende URL.
http://www.sony.net/memorycard/

WAARSCHUWING

Om het gevaar van brand of elektrische schokken te verkleinen,
mag het apparaat niet worden blootgesteld aan regen of vocht.
Open de behuizing niet. Dit kan electrische schokken tot
gevolg hebben. Laat het apparaat alleen nakijken door
bevoegde servicetechnici.

Voor de klanten in Europa
Verwijdering van oude elektrische en elektronische apparaten
(van toepassing in de Europese Unie en andere Europese
landen met gescheiden inzamelingssystemen)

Dit symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat
E dit product niet als huishoudelijk afval mag worden

behandeld. Het moet echter naar een inzamelingspunt worden
mmmmm  gebracht waar elektrische en elektronische apparatuur wordt
gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte manier
wordt verwerkt, helpt u mogelijke negatieve gevolgen voor mens en
milieu die zouden kunnen veroorzaakt worden in geval van verkeerde
afvalbehandeling te voorkomen. Het recycleren van materialen draagt
bij tot het behoud van natuurlijke bronnen. Voor meer details in
verband met het recyclen van dit product, kan u contact opnemen met
de gemeentelijke instanties, de organisatie belast met de verwijdering
van huishoudelijk afval of de winkel waar u het product hebt gekocht.

Producent: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075 Japan

Voor EU-product conformiteit: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgié

® Plaats geen twee geheugenkaarten tegelijk in de respectieve sleuven.
Ze werken mogelijk niet goed naargelang de gebruikte omgeving.

® Wanneer u dit apparaat gebruikt met uw laptop, sluit u de laptop
aan op een stopcontact met behulp van de AC-adapter. Anders zal
de batterij van uw laptop sneller leeg zijn.
Als het apparaat niet wordt gebruikt, verwijdert u het van de laptop
om de batterij te sparen.

Sony is niet verantwoordelijk voor schade aan, of verlies van
opgenomen gegevens.

® Voor informatie over deze reader, kunt u de volgende URL of de
instructiehandleiding van de compatibele producten raadplegen.
http://www.sony.net/memorycard/

De werking van dit apparaat kan niet worden gegarandeerd als u de
meegeleverde kabel niet gebruikt.

Wijzigingen in ontwerp en technische gegevens voorbehouden,
zonder kennisgeving.

XQD is een handelsmerk van Sony Corporation.
SDXC-logo is een handelsmerk van SD-3C, LLC.
™ en ® worden niet in elk geval vermeld in deze handleiding.

m Czytnik kart pamieci

Przed rozpoczeciem uzywania tego produktu nalezy przeczytaé
instrukcje obstugi oraz informacje dodatkowe dostepne pod
ponizszym adresem URL.

http://www.sony.net/memorycard/

OSTRZEZENIE

Aby zmniejszyc ryzyko pozaru lub porazenia pradem, nie
wystawiac urzadzenia na deszcz i chronic je przed wilgocia.
Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy
otwiera¢ obudowy. Wszelkie naprawy moga by¢ wykonywane
wylacznie przez autoryzowany punkt serwisowy.

Dla Klientéw w Europie
Pozbywanie sie zuzytego sprzetu (stosowane w krajach Unii
Europejskiej i w pozostatych krajach europejskich stosujacych
wilasne systemy zbiorki)

Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, ze

produkt nie moze by¢ traktowany jako odpad komunalny,

lecz powinno si¢ go dostarczy¢ do odpowiedniego punktu
B 7biorki sprzetu elektrycznego i elektronicznego, w celu
recyklingu. Odpowiednie zadysponowanie zuzytego produktu
zapobiega potencjalnym negatywnym wptywom na $rodowisko oraz
zdrowie ludzi, jakie moglyby wystapi¢ w przypadku niewtasciwego
zagospodarowania odpadéw. Recykling materialéw pomaga chroni¢
$rodowisko naturalne. W celu uzyskania bardziej szczegétowych
informacji na temat recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowa¢
sie z lokalng jednostka samorzadu terytorialnego, ze shuzbami
zagospodarowywania odpadow lub ze sklepem, w ktérym zakupiony
zostal ten produkt.

Producent: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokio, 108-
0075 Japonia

Informacje o zgodnosci produktu z wymaganiami UE: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgia

® Nie wktadaj jednoczesnie dwéch kart pamieci do odpowiadajacych
im gniazd. Moga nie dziata¢ prawidfowo w zaleznoéci od
$rodowiska roboczego.

® Gdy to urzadzenie jest uzywane z laptopem, laptopa nalezy
podtaczy¢ do gniazda zasilania za pomocy zasilacza sieciowego. W
przeciwnym razie bateria laptopa szybciej si¢ roztaduje.
Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy je odlaczy¢ od komputera
w celu oszczedzenia energii baterii.

Firma Sony nie odpowiada za zadne uszkodzenia lub utrate
zapisanych na nosniku danych.

® Informacje dotyczace korzystania z czytnika mozna znalez¢ na
podanej nizej witrynie lub w instrukcjach obstugi produktow
zgodnych.
http://www.sony.net/memorycard/

W przypadku korzystania z kabla innego niz zalaczony nie mozna
zagwarantowa¢ prawidlowego dziatania urzadzenia.

Konstrukgja i dane techniczne mogg ulec zmianie bez uprzedzenia.

XQD jest znakiem towarowym firmy Sony Corporation.
Logo SDXC jest znakiem towarowym SD-3C, LLC.
Symbole ™ i ® nie sg kazdorazowo zaznaczane w tej instrukcji.

»Nadzor nad dystrybucjg na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej
sprawuje Sony Europe Limited, The Heights, Brooklands, Weybridge,
Surrey, KT13 0XW, United Kingdom”

Cesky Cte¢ka pamétovych karet

Pred pouzivanim této jednotky si nezapomente peclivé precist navod
k obsluze a informace o podpofe, které jsou k dispozici na nasledujici
adrese URL.

http://www.sony.net/memorycard/

UPOZORNENI

Nevystavujte pristroj desti ani vlhkosti; omezite tak nebezpeci
pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

Neotevirejte kryt pfistroje. Hrozi nebezpedi tirazu elektrickym
proudem. Opravy svéite vyhradné kvalifikovanému
servisnimu technikovi.

Pro zakazniky v Evropé
Likvidace nepotiebného elektrického a elektronického
zafizeni (platné v Evropské unii a dalSich evropskych statech
uplatiiujicich oddéleny systém sbéru)
Tento symbol umistény na vyrobku nebo jeho baleni
ﬁ upozornuje, Ze by s vyrobkem po ukoncenti jeho Zivotnosti
nemélo byt nakldddno jako s béznym odpadem z
EE  domécnosti. Je nutné ho odvézt do sbérného mista pro
recyklaci elektrického a elektronického zatizeni. Zajisténim spravné
likvidace tohoto vyrobku pomizZete zabrénit pfipadnym negativnim
dopadiim na zivotni prostiedi a lidské zdravi, které by jinak byly
zptisobeny nevhodnou likvidaci vyrobku. Recyklovanim materiald, z
nichz je vyroben, pomizZete ochranit pfirodni zdroje. Podrobnéjsi
informace o recyklaci tohoto vyrobku zjistite u pfislusného mistniho
obecniho tfadu, podniku pro likvidaci domovnich odpadii nebo v
obchodg, kde jste vyrobek zakoupili.

Vyrobce: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075
Japonsko

Pro technické pozadavky dle smérnic EU: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgie

® Nevkladejte dvé karty do ptislusnych sloti soucasné. V zavislosti na
pouzivaném prostiedi nemusi fungovat spravné.

® Kdyz pouzivéte toto zafizeni s va$im notebookem, ptipojte pocita¢
k elektrické zasuvce pomoci sitového napdjeciho adaptéru. V
opa¢ném pripadé se baterie vaseho pocitace rychleji vybije.
Pokud zafizeni nepouzivate, odpojte jej od pocitace pro tisporu
baterie.

Spole¢nost Sony nenese odpovédnost za poskozeni ¢i ztratu
ulozenych dat.

® Podrobnosti o této ¢tecce viz nasledujici odkaz URL nebo
uzivatelskd pifrucka kompatibilnich vyrobki.
http://www.sony.net/memorycard/

Vykon této jednotky nelze zarucit v pfipadé, ze neni pouzivan
piilozeny kabel.

Zména vzhledu a technickych udaji je vyhrazena bez predchoziho
upozornéni.

XQD je ochrannd zndmka spole¢nosti Sony Corporation.
Logo SDXC je ochrannou znamkou spole¢nosti SD-3C, LLC.
™ a ® nejsou zminény v kazdém piipadé v tomto manudlu.

Memodriakartya-olvasé

A termék hasznélata el6tt olvassa el a kezelési utasitisokat és a
tamogatasi informaciokat az alabbi URL cimen.
http://www.sony.net/memorycard/

FIGYELMEZTETES

lk PR

Tiiz és ar k csokl ése ér ne tegye
ki a késziiléket es6 vagy nedvesség hatasanak.

Az aramiités elkeriilése érdekében ne nyissa ki a késziilék
hazat. A késziiléket kizarélag szakemberrel javittassa.

Eurépai vasarloink figyelmébe
Feleslegessé valt elektromos és elektronikus késziilékek
hulladékként valé eltavolitasa (Hasznalhaté az Eurdpai
Unié és egyéb eurépai orszagok szelektiv hulladékgyiijtési
rendszereiben)
Ez a szimbolum a késziiléken vagy a csomagoldsan azt jelzi,
hogy a terméket ne kezelje hdztartasi hulladékként. Kérjiik,
hogy az elektromos és elektronikai hulladék gytijtésére
EE Lijelolt gytjtShelyen adja le. A feleslegessé valt termék helyes
kezelésével segit megel6zni a kornyezet és az emberi egészség
kérosodasat, mely bekovetkezhetne, ha nem koveti a hulladékkezelés
helyes médjat. Az anyagok wjrahasznositasa segit a természeti
eréforrasok megérzésében. A termék wjrahasznositasa érdekében
tovébbi informéci6ért forduljon a lakhelyén az illetékesekhez, a helyi
hulladékgytijté szolgaltatohoz vagy ahhoz az tizlethez, ahol a terméket
megvasdrolta.

Gyarto: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Toki6, 108-0075
Japan

Eurdpai unids termékbiztonsag: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

® Egyszerre ne helyezzen be két memoriakartyit az erre a célra
kialakitott nyilasokba. A hasznalt kornyezettdl fiiggden nem biztos,
hogy megfeleléen fognak miikodni.

® Amikor ezt a késziiléket laptop szamitégéppel hasznalja,
csatlakoztassa a szamitégépet egy dramorrashoz az AC adapter
segitségével. Masképp a szamitogép akkumulatora hamarabb
kimeriil.
Amennyiben nem hasznélja a késziiléket, tavolitsa el a
szamitogépbol, hogy kimélje az akkumulétort.

A Sony nem vallal felel3sséget a rogzitett adatok sériiléséért vagy
elvesztéséért.

® Az olvaséra vonatkozo tovabbi részleteket az alabbi URL-cimen
vagy a kompatibilis termékek hasznalati utasitdsaban talal.
http://www.sony.net/memorycard/

Az egység miikodése nem garantalhatd, ha nem a mellékelt kébelt
hasznalja.

A forma és a miszaki adatok elézetes bejelentés nélkiil megvéltozhatnak.

A XQD a Sony Corporation védjegye.

SDXC embléma védjegy az SD-3C, LLC.

A ™ és ® szimbolum nincs minden esetben feltiintetve ebben a
kézikonyvben.

SN I STl Citacka pamétovych kariet

Pred pouzitim tohto produktu si precitajte Navod na obsluhu a
podporné informécie na nasledujicej URL adrese.
http://www.sony.net/memorycard/

UPOZORNENIE

Aby ste znizili riziko vzniku poziaru alebo trazu elektrickym
prudom, nevystavujte zariadenie dazdu ani vihkosti.

Aby ste predisli urazu elektrickym prudom, neotvarajte skrinku
zariadenia. Opravy zverte iba kvalifikovanému pracovnikovi.

Pre zakaznikov v Eurépe
Likvidacia starych elektrickych a elektronickych pristrojov
(vzt'ahuje sa na Eurépsku tniu a eurdpske krajiny so
systémami oddeleného zberu)

Tento symbol na vyrobku alebo na jeho obale znamena, ze

vyrobok nesmie byt spracovavany ako komundlny odpad. Musi

sa odovzdat’ do prislusnej zberne na recyklaciu elektrickych a
B clcktronickych zariadeni. Zarucenim sprévnej likvidacie tohto
vyrobku pomdzete pri predchddzani potencidlnych negativnych
dopadov na Zivotné prostredie a na zdravie ¢loveka, ktoré by mohli byt
zapric¢inené nevhodnym zaobchddzanim s odpadmi z tohto vyrobku.
Recyklovanim materidlov pomoézete zachovat’ prirodné zdroje.
Podrobnejsie informacie o recyklacii tohto vyrobku vim na poziadanie
poskytne miestny urad, sluzba likviddcie komunélneho odpadu alebo
predajnia, v ktorej ste si tento vyrobok zakupili.

Vyrobca: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku, Tokyo, 108-
0075 Japonsko

Zhoda podla legislativy EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgicko

® Nevkladajte do prislusnych otvorov dve pamitové karty naraz. V
zavislosti od pouZitého prostredia nemusia fungovat spréavne.

® Ked pouzivate toto zariadenie s prenosnym pocitatom, pocita¢
zapojte do napdjacej zasuvky pomocou AC adaptéra. V opa¢nom
pripade sa bude batéria v pocitaci vybijat rychlejsie.
Ak sa zariadenie nepouziva, odpojte ho od pocitaca, ¢im sa Setri
batéria.

Sony nenesie zodpovednost za poskodenie alebo stratu
zaznamenanych tdajov.

® Podrobnosti o tejto ¢itacke ndjdete na nasledujucej adrese URL,
alebo v pouzivatelskej prirucke kompatibilnych vyrobkov.
http://www.sony.net/memorycard/

Fungovanie tejto jednotky nemusi byt garantované, ak nebudete

pouzivat dodany kébel.

Vzhlad a technické udaje sa mézu zmenit bez predchadzajuceho
upozornenia.

XQD je ochranné znamka spolo¢nosti Sony Corporation.
SDXC Logo je ochranna zndmka spolo¢nosti SD-3C, LLC.
™ a ® nie su v ramci tohto ndvodu vzdy uvddzané.

LN (LW Bellek karti okuyucu

Bu iirtinii kullanmadan 6nce, agsagidaki URL adresinde yer alan
destek bilgilerini ve Kullanma kilavuzunu mutlaka okuyun.
http://www.sony.net/memorycard/

UYARI

Yangin veya elektrik carpma tehlikesini azaltmak igin, tiniteyi
yagmur veya neme maruz birakmayin.

Elektrik carpmasindan kaginmak icin, cihazin kabinini agmayin.
Cihazin bakim ve onarimini yalnizca yetkili servise yaptirin.

Avrupa’daki miisteriler i¢in

Eski Elektrikli ve Elektronik Cihazlarin imhasi (Avrupa
E Birligi ve diger Avrupa iilkelerinde ayri toplama

sistemleriyle uygulanmaktadir)
mmmm  Uriiniin veya ambalaji iizerindeki bu sembol, bu iiriiniin bir
ev atig1 gibi muamele gérmemesi gerektigini belirtir. Bunun yerine,
elektrikli ve elektronik cihazlarin geri déniisiimii igin uygun toplama
noktasina teslim edilmelidir. Bu tiriiniin dogru bir sekilde elden
¢ikarilmasini saglayarak, uygunsuz bir elden ¢ikarma durumunda
gevre ve insan saghgi agisindan dogacak potansiyel olumsuz sonuglarin
6nlenmesine yardimei olmus olacaksiniz. Materyallerin geri
doniistiiriilmesi dogal kaynaklarin korunmasina yardimer olacaktir.
Bu iiriiniin geri doniisiimii hakkinda daha detayh bilgi i¢in liitfen ilgili
belediye birimi veya tiriinii satin aldiginiz satici ile temasa geginiz.

OCHOBHbIE onepaynn

MopknioueHne:
HO}Z[K)'IIO‘{I/[TQ yCTpOﬁCTBO CUUTBIBAHUA K KOMH])IOTEPY C
MOMOIIIBIO TIpU/IaraeMoro Kabems USB.

Ucnonb3oBaHue yCTPOﬁCTBa CYNTbIBaHUA:
Bcrasbre KapTy IaMATH B YCTPOﬁCTBO CUYUTbIBAHUA.

UsBneueHne KapTbl namaTn/OTcoeguHeHMe:

Korpa cBeToBoI MHAMKAaTOP 06pau.‘e1-u/m He TOPUT, U3BJIEKUTE
KapT)’ MMaMATHU 1 OTCOEANHNTE yCTpOﬁCTBO CYNTBIBAHUA, CIICJI[YH
COOTBETCTBYyIOIIEl mporenype B 3aBucumoctn of OC. B mporusHOM
cnyqae JaHHbIE MOI‘YT 6bITb HOBPe)KI[CHbI i yTepHHbI.

MpumeyaHue:

Korya roput cBeToBOI MHAMKATOP AOCTYIIA, OCYIIECTBIACTCA
06pamel—me K TaHHBIM. He usBnexaiire KapTy aMsTI 1 HE
OTKJIIOYaliTe yCTpOﬁCTBO CYUTBIBAHMA.

® He BcTaB/siiTe IBYX KapT MaMATH B COOTBETCTBYIOLINE THE3/Ia
ofiHOBpeMeHHO. OHM MOTYT He paboTaTh JO/KHBIM 06Pa3oM, 4To
3aBUCUT OT UCIIONb3YEMOII CPEfIbL.

® TIpu UCHIONb30BAHNM STOTO YCTPOICTBA COBMECTHO C IEPEHOCHBIM
TIK nopxnrounte ITK K 9/1eKTpOCETH C MOMOLIBIO 6710KA M TaHUS
HepeMeHHOro TOKa. B IpOTUBHOM cyyae akKyMyIATOpHAs
6arapes I1K paspsapurcs 6picTpee.
Ec/m ycTpoiicTBO He UCIonb3yeTcs, oTkounte ero ot I1K, 4To6st
COXPaHUTD 3aPsAJ AKKYMY/IATOPHOI 6arapen.

Kopnopaul/m SOHY He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a yTpaTy UK
TIOBPEXIEHNE 3aNMCAHHDBIX TaHHDBIX.

® Ioppo6HbIe CBEEHN O JAHHOM YCTPOIICTBE CIMTHIBAHM
TIpUBE/IEHBI Ha ClIeffyionleM VHTepHeT-caiiTe WM B MHCTPYKIMK
TIO 9KCILTyaTaI[U/ COBMECTHMbIX M3JIETNIA.
http://www.sony.net/memorycard/

TIponsBoguTENLHOCTD JAHHOTO YCTPOICTBA HE TAPAHTUPYeTCs,
€C/IM He MCTIONTb3YeTCs PYIaraeMblii Kaberb.

TapanTuitaplit mepuoz;: 1 Togy ¢ JaThl 1€PBOJ MOKYTIKN.

Conn Kopmopeitnin 1-7-1, Konan, Munaro-ky, Tokno, Anonms,
108-0075

Vmnoprep Ha TeppuTopun cTpan TamoxenHoro cowsa AO

«CoHn DmeKTpoHMKC», Pocens, 123103, Mocksa, KapamsrieBckuit
npoesn, 6

Conn Oepcus C.A.

ITpencraBuTenscrBo B Kasaxcrane

050059 Anmarsl, ynuia Visanumosa, 1. 58

WUHdopmauua ana nokynareneii B YKpauHe

O6opyaoBaHHe OTBEYAET TPEOOBAHMAM:

TexHMUECKOTO pernaMenTa OrpaHHIeH s HCIIOIb30BaHMs HEKOTOPBIX
OIIACHBIX BEIIECTB B JJIEKTPUYECKOM H JJIEKTPOHHOM 000pPYHIOBaHIU
(nocranosinenue KMY or 03.12.2008 Ne 1057)

CpoK c/1yK6bl YCTPOICTBA: Ha OCHOBE rapaHTUIIHOrO CpoKa.
JlaTy BBIITyCKa MO>KHO HAiiT! Ha VI3JIe/INM.

Cpenano B Kurae

JlaTa M3roTOB/IEHMA YKa3aHa Ha M3/IE/MI U YIIAKOBKE Ha STHKETKE CO
LITPUX-KOZOM B crienyiouteM popmare: YYYY-MM, roe MM - mecar,
YYYY - rop usrorosienus.

TexHNYecKne XapaKTepucTukn

Wurepdeiic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Tabapursr (II x B x T') 50 MM x 14,1 MM X 98 MM
(TTpu6n.)
Macca (ITpu6mn.) 52r
Paboune ycnosus
Temmnepatypa: or 5°Cmo 40 °C
BraxHoCTB: 95 % wnu MeHee (6e3 KOHeH AL um)
YcnoBus XxpaHeHUsA
Temmepatypa: ot —40 °C no +60 °C
BraxxHocTb: 95 % win MeHee (6e3 KOHJiEH AN

Bxopnoe Hanpsixenue: 5 B/0,9 A

KoMII/IeKTHOCTB ITOCTAaBKI
YCTpOiCTBO CYUMTHIBAHNS KAPThI TAMATH
XQD/SD (1), ka6enb USB (1),
Habop MeyaTHON JOKYMEHTaLMM

Temel islem

Baglama:
Birlikte verilen USB kabloyu kullanarak okuyucuyu bir bilgisayara
baglayn.

Okuyucunun Kullaniimasi:
Okuyucuya bir bellek kart1 yerlestirin.

Bellek kartini citkarma/Baglantiyi kesme:

Liitfen Isletim Sistemine uygun prosediirii izleyerek erisim lambast
yanmuyorken bellek kartini gikarin ve okuyucunun baglantisini kesin.
Aksi takdirde veri hasar gorebilir veya kaybolabilir.

Not:

Erisim lambasi yaniyorken, veriye erisilmektedir. Bellek kartini veya

okuyucuyu ¢ikarmayin.

® iki bellek kartint ilgili yuvalara ayni anda takmayn. Kullanilan
ortama bagli olarak diizgiin ¢alismayabilirler.

® Bu cihaz diziistii bilgisayarinizda kullanirken, bilgisayar1 AC
adapt6riini kullanarak bir elektrik prizine baglayin. Aksi takdirde,
bilgisayarinizin pili hizli bir sekilde tiikenecektir.
Cihazi kullanmuyorsaniz, pil giictinii tasarruf etmek igin
bilgisayardan ¢ikarin.

Kaydedilen verilerin zarar gérmesinden veya kaybolmasindan Sony
sorumlu tutulamaz.

® Bu okuyucu ile ilgili ayrintili bilgi igin, liitfen asagidaki URLYyi ziyaret
edin veya uyumlu iiriinlere ait iirtin kullanim kilavuzuna bakin.
http://www.sony.net/memorycard/

Uriinle birlikte verilen kabloyu kullanmazsaniz, bu cihazin
performansi garanti edilemez.

Tasarim ve teknik 6zellikler onceden bildirilmeksizin degistirilebilir.

XQD, Sony Corporation sirketinin ticari markasidir.
SDXC Logosu SD-3C, LLC ticari markasidir.
™ ve ® bu kilavuzda bahsi gegen her yerde belirtilmemistir.

Uretici: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075
Japonya

Avrupa Birligi tirtin uygunlugu i¢in: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgika

Uretici Firma:

Sony Corporation

1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo, 108-0075 Japan
Tiirkiye Irtibat Numaralar:

Tel: 0216-633 98 00

Faks: 0216-632 70 30

e-mail: bilgi@eu.sony.com

AEEE Yonetmeligine Uygundur
ITHALATGI FIRMA

SONY.

SONY EURASIA PAZARLAMA AS.
Onur Ofis Park Plaza Inkilap Mah. Untel Sok. No:10 Umraniye
34768/Istanbul
Sony Bilgi ve Danigma Hatti: (212) 444 SONY (7669)

PyCCKI/II'/'I YCTpONCTBO CUMTbIBaHNA KapTbl

namaTn

TIpexie yeM IPUCTYIUTD K MCIIONb30BAHMIO 9TOTO U3JIE/NA,
00513aTe/TbHO MPOUTHTE MHCTPYKLIMM IO SKCIITYaTALIUM I CBE/ICHMS O
TEXHITYECKOI TOifIepKKe, IPUBEEHHbIE 10 crenyiomemy agpecy URL.
http://www.sony.net/memorycard/

BHUMAHUE

[ANA yMeHbLIEeHNA ONacHOCTN BO3rOpaHNA U nopaXeHns
3/1eKTPMYECKUM TOKOM He noABepraiiTe annapar BO3AeicTemnio
AOXAA UNW BNaru.

Bo ns6exaHue nopaXxeHns 3NeKTPMYECKUM TOKOM He
OTKpbIBaliTe KOpNyc ycTpoiicTBa. [insa peMoHTa o6paLjainrtecb

&

TONBbKO K duuup y Ty.

Ana KnueHTOB B cTpaHax EBponbli
Y oTC '0 IJIeKTpuyecKkoro n
E aneK 0 py (AanpeKTNBa NpUMeHsAeTcA B
cTpaHax EBpocoiosa u Apyrux eBponeiickux ctpaHax, rae
EEEEN AeViCTBYIOT CUCTeMbI pa3fenbHoro c6opa oTXoA0B)

KoHCTpYKIMsA 1 XapaKTePUCTHKI MOTYT M3MEHATHCSA 6e3
TIPEeIBAPUTENHHOTO YBESOMIEHN.

XQD sBnsaercs TopapHbIM 3HaKoM Sony Corporation.

Jlororun SDXC sBnsercs TosapHbiM 3HakoM SD-3C, LLC.
CumBosbl ™ 1 ® B JaHHOI MHCTPYKIMY IPUBOJATCA He BO BCEX
CTydasnx.

(\CkET{a F-ITl Kap kapTacbiH oKy Kypanbi

Byn enimai naiinananac 6ypeis, Temenzeri URL mekenxaiibt
GoiibIHIIA KOMKETIMAI Maii/1anany HyCKay/IbIFbl MEH KOJIay KepceTy
Typabl aKnapaTThl MiH}Z[eTTi TYPAEC OKBIII IIBIFBIHBI3.
http://www.sony.net/memorycard/

ECKEPTY

©OpT HeMece TOK COFy KayIliH a3aiiTy YIiH KypbUIFbIHBI XKaHOBIP
AaCThIHAA HEMECE BUIFAJIABUIBIFBI XKOFapbl OpTaja KalabIPMaHbI3.

Tok coryFa xon 6epmey YLIiH KOPNyCThbl alnaHbI3. Kbiamet
KepceTyai Tek 6inikTi MaMaHAapFa TancbIpbIHbI3.

%abAbIKTbI 3ananchbi3 Xoto (6arbiTTama kanablKrapabl

Genek XuHay Xynenepi xyMmbic ictenTiH Eypoogak
mmmm X9He Gacka eypona engepiHae KongaHbinaabl)

Kypbinfbigarbl Hemece OHbIH OpaMblHAaFbI 6yn Genri
6yn KypbIFbIHbI 6acka TYPMbICTbIK KanabIKTapMeH Gipre
3ananchbI3 Xotofa 6onManTbIHbIH Ginaipeai.

ﬁ KbI3MeT Mep3imi GiTKeH aMeKTp XkaHe ANeKTPOHAbIK

Herisri apekeTtTep

Kocy:
OKy KypbUIFbICBIH Oipre Gepinren USB kabeniHiH keMeriMmeH
KOMIIBHOTEPIe XKaJIFaHbI3.

OKy KypbUfbICbIH NanaanaHy:
OKy KYPBUIFBICBIHA JKa/l KAPTACBIH CAJIBIHBI3.

Xap kapracbIH any/axbipaTty:

Ko »eTKi3y IaMbl KaHBII TYpMaraH Ke3/ie aMaJlIbIK JKyiiere
6aifllIaHBICTBI TUICTI IPOLIEYPAHbI KOJIAHA OTHIPBII XKaJ| KaPTACHIH
HIBIFAPBII AJIBIHBI3 JKOHE OKY KYPbUIFBICBIH aXKbIPATBIHBI3. Sﬁ'rnece,
JIepeKTep 3aKbIMIATybl HEMECE JKOFATybl MYMKiH.

Eckeprne:

Ko xeTKi3y IIaMbl KaHBII TYPFaH Ke3/1e, OYJI AepeKTep/IiH allbLIbII
TypraHbIH Oingipeni. XKag kapTachiH IIBIFApbII aIMAaHBI3 HEMECE OKY
KYPBUIFBICBIH aJIBIIT TACTAMAHBI3.

® TuicTi ysiapra Oip yakbITTa eKi jkaJ KapTachlH canmaHpi3. Onap
naiianaHpUIFaH OpTaFa GaiaHbICTBI AYPBIC XKYMBIC icTeMeyi
MYMKIH.

® Ocsl KypbUIFBIHBI HOYyTOYK JIK-MeH Gipre maitnananran kesne, JK
amraisl po3eTkara AT ajanTepi naiijanaHbll KOCBIHBI3. OHTIECE,
JIK Garapest KyaTbl Te3 TYThIHBIIATBIH GOIa/IbI.
Erep KypbUIFBI aiinanansuiMaca, 6arapes KyaTblH YHEM/EY YIUiH
onbl JIK-1aH anein TacTaHpi3.

Sony KOMIaHHUSCHI XKa3bLIFaH ACPEKTEPAIH ClIKaHAail
3aKBIM/IAITybl HE JKOFaTybl YILIH jKayanThl eMec.

® Ocbl 0Ky KYPBUIFBICHI Typaisl MasiMeT aity yuria MbiHa URL
MeKeHKaifbIH HeMece YiineciMai eHimMaep/in naiinanany
HYCKAYJIBIFbIH KapaHbl3.
http://www.sony.net/memorycard/

bipre Gepinren kabenbai KongaHOacansl3, Oy KYPBUIFBIHBIH
JKYMBICBIHA KeMiIiK 6epy MyMKiH emec.

Jaiternnaymsr: Conn Kopriopeinm

Mexken-xaiibl: 1-7-1 Konan, Munaro-ky, Tokuo 108-0075, JKanonus
Kezen onarsl xepiHzeri MeTenIeH dKemyi

«Conn Dnexrponnke» AK, Pecei, 123103, Mackey,
Kapawmbimesckuii etne kemreci, 6

Ka3zakcran PecriyOnukach! skepiH/e TYThIHYIIbLUIapAaH KiHopaT-
TaanTap KabbUIIAUTBIH YIbIM

AO «CoHn DIeKTPOHHKC)

Tpeacrasurenscto B Kasaxcrane,

050059 Anmarsl Kanacsl, MiBaHmuioB kemieci, 58 yii

Byiteivasl naiinanany mepsimi: Keningix Mep3imine HeriznenreH.
OHJipinreH KyHiH opaybiiiTa Tabyra Gonasl.

Kprraiina xacanran

Keninzik Mep3imi: bacTanksl caThll aiaFaH KyHHEH 6actam 1 kKbl



Cunartramachbl

HUntepdeiic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Omuemzaepi (E x b x T)

(Illamamen) 50 MM % 14,1 MM x 98 MM
Canmarbl 52r

(LIamamen)

JKympic opracer
Temneparypa: 5 °C-ran 40 °C-ka neitin
blnranasuibik: 95 % HeMmece of1aH KeM (KOH/ICHCAIUACHI3)
Cakray oprachl
Temneparypa: ~ —40 °C-tan +60 °C-xa zeitin
blnrangeuieik: 95 % Hemece of1aH KeM (KOHACHCAIUACHI3)
Kipic: 5B/0,9A
XKerkizinerin 3arrap
XQD/SD sxaj kaprachiH oKy Kypainst (1),
USB xa6eri (1),
GachUIFaH Ky)KarTamaniap jKMHaFbl

Jlu3aifHbl MEH CHIATTaMaJIapbl €CKEPTYCI3 ©3repTilyi MyMKiH.

XQD — Sony Corporation KOMIaHHSICBIHBIH cayza Oenrici.
SDXC Jlororumn — SD-3C, LLC kxOMIaHHsCBIHBIH cayxa Genrici.
™ scone ® Genrisiepi 0ckl HYCKAYIIBIKTa 3p0ip Ke3/ie KopCeTiIMereH.

MpucTpin 3UNTYBaHHA KapTh

nam’aTi

LLlo6 YHUKHYTU PU3NKY YPaXKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM,

He BiKpMBaiiTe Kopnyc. PeMOHTyBaTU anapaT 403BONAETbCA
TiNbKu KBanidpikoBaHoMy nepcoHany.

Tlepen TM AK BM PO3MOYHETE KOPUCTATHCA LM IPUCTPOEM,
060B’13KOBO TIpOYMTaliTe IHCTPYKINi 3 eKCIITyaTalii it BifoMocTi Ipo
TeXHIYHy HiITPUMKY, IO HaBefleHi 3a HacTynHOI afpeckoio URL.
http://www.sony.net/memorycard/

3ACTEPEXXEHHA

H}'lﬂ 3MEHIIEHHA PUSUKY 3aliMaHHsA a6() BpaK€HHsA €IEKTPUIHNUM

CTPYMOM He JJONTyCKaiiTe MOTPATIAHHA Ha allapaT o1y abo BOOTM.
Y1unisauis cTaporo eNleKTpNYHOro Ta eNekKTPOHHOro
o6naaHaHHA (3aCTOCOBYETbCA B EBPONEiCbKOMY COl03i Ta
iHWKX eBpONeCbKMNX KpaiHaX i3 cuc i ro

EEEE 36MpaHHA CMiTTA)

PO3A!

JlaTa BUTOTOB/IEHHs HA[PyKOBaHa Ha YTIaKOBIIi.

Bupo6uuk: ConiKopropeiims, 1-7-1 Konan, Minato-ky, Tokio
108-0075, Amnowis.

OcHOBHi onepauii

NigknioueHHa:

TTigK/II09iTh IPUCTPIlT YUTAHHS 1O KOMIT'I0Tepa 3a A0IIOMOTOK0
kabemo USB, 1m0 mogaerbes.

BuKOpuMCTaHHA NPUCTPOIO YNTAHHA:
BcraBTe KapTy maM’ATi B IPUCTPIit YNTAHHA,

BuiimaHHA KapTu nam’aTi/BigknioueHHa:

Konu cBiTnoBuit iniukaTop foCTyIry He TOPUTD, BUIMITh KapTy
maM’ATi i BIK/TIOUNTD IPUCTPiit YUNTAHHA, ZOTPUMYIOUNCDH
BifMOBiAHMX BKa3iBok 3anexHo Big OC. Inakiue rani Moxe 6yTu
TIOLIKO/PKEHO YJ BTPaveHo.

Mpumitka:

Konu cBiTnoBuit inimkaTop fOCTYIy TOPUTD, 3IilICHIOETbCSA JOCTYTI
no pauux. He Buitmaiite kapTy mam’aTi a6o He BifK/oyarite
TIPUCTPill YNTAHHA.

® He BcTaB/stiiTe BOX KapT MaM AT 0 Bi{TIOBIJHNX THI3K
OfiHOYACHO. BOHY MOXYTb He POOUTH HANIEKHUM YIHOM, 1110
3aJIeXNTD Biji cepeoBumIa.

@ TTijj yac BUKOPUCTAHHSA [IbOTO MPUCTPOIO 3 BALIMM NEPEHOCHUM
TIK nigitknits Baw [1K g0 enekTpomepexi 3a fonomorow 6oka
SKMBJIEHHS 3MIHHOTO CTpyMy. IHakIe akyMynATOpHa 6aTapes
Bamroro I1K Burpavarume sapsaj msupime.

SIK1I0 BY He KOPYCTYETeCs IPUCTPOEM, BiffK/IIounTh itoro Bif ITK,
06 36eperty 3apsAy aKyMyaATOpHOI 6aTapei.

Kommanis Sony He Hece BifiToBifjambHOCTI 3a 6y/b-sKe
TOIIKO/PKEHHsA a60 BTPATY 3aIMCAHNX JAHUX.

® ]I oTpuMaHHA JieTanbHoI iHpopMallii OfI0 MPUCTPOIO YNTAHHS,
3BEepHIThCA 3a HacTyMHO afpecoto URL a6o 1o iHCTpyKii 3
eKCIUTyaTallii BUpOOY 100 CyMiCHUX BUPOGIB.
http://www.sony.net/memorycard/

XapaKTepUCTUKH JAHOTO IIPUCTPOIO He FapaHTYIOThCA y pasi
HEeBMKOPMCTAHHs1 KaGelIio, 1110 10/JAEThCS.

Crpok excruryarauiiBupo0y: 3a/ieXXuthb Biji rapaHTIIHOrO TepMiHy.
TapanrTiianii mepiop;: 1 pik 3 gaTyt mepuIoi MOKYIIKM.
Burorosneno B Kurai

JlaTa BUrOTOB/IEHHs 3a3Ha4YeHa Ha BUPOOiTa yIIAKOBI{iHA eTHKeTIIi3i
IITPUX-KOZIOM y HacTynHoMY dpopmarti YYYY-MM, ge MM -Micsip,
YYYY —pik BurorosneHss.

OG6nmagHanHs BignosisaeBnmoram TeXHIYHOTO peramMeHTy
06MeXXeHHs BUKOPUCTAHHA JeAKMX HeOe3[eYHNX PeYOBUH B
€/IeKTPUYHOMY Ta eIeKTPOHHOMY 06/maHauHi (mocranosa KMY iy
03.12.2008 Ne 1057)

KoHcTpykiiia i TexHiuHi XapaKTepUCTUKN MOXYTb 6y T 3MiHeHi 6e3
TIOBiZIOM/IEHHA.

XQD e ropapanm 3nakom Sony Corporation.
Jlororyun SDXC € ToBapumm sHakom SD-3C, LLC.
3naku ™ Ta @ B 11iit iHCTPYKILii He BUKOPUCTOBYIOTbCS KOXKHOTO Pasy.

(041 \/(1i -} Xotira kartasini o’qishga

mo’ljallangan qurilma

Yong'in kelib chiqishi yoki elektr quvvatdan zarba olish xavfini
kamaytirish (oldini olish) uchun, qurilmani yomg‘irdan va
namlikdan asrang.

Ishlab chiqaruvchi: Sony Corporation koManusics, MaH3miI: SInoHuUs,
Tokuo maxapu 1-7-1 Konan Minato-ku, 108-0075

Import qiluvchi / Xizmat ko‘rsatish markazi: Conn DnexrpoHukc,
Ko3orucron Pecry6nukacunaru Bakonarxosna, Mansmi: Jocteik 117/7
Anmarsr, 050010, Kozoructon Tenedon : + 7 ( 727 ) 262-25-20

Xitoyda ishlab chiqarilgan.

Kafolat muddati: Xarid qilish kunidan boshlab 1 yil.

® Bir vaqtning ozida ikkita xotira kartasini tegishli uyalarga joylamang.
Foydalanilayotgan muhitga ko'ra ular notog'ri ishlashi mumkin.

® Bu qurilmadan noutbuk bilan birga foydalanayotganda,
kompyuterni quvvat adapteri orqali quvvat manbaiga ulang. Aks
holda, kompyuterning quvvati odatdagidan tezroq sarflanadi.
Qurilmadan foydalanilmayotganda, kompyuter quvvatini tejash
uchun uni kompyuterdan ajratib oling.

Sony kompaniyasi yozilgan ma’lumotning o'chib ketishi yoki
unga yetkazilgan har qanday zarar uchun mas’uliyatni zimmasiga
olmaydi.

® Elektr quvvat uzatilayotganda jihoz badaningizga uzoq vaqt
davomida tegib turishiga yol qo'ymang. Uning uzoq vaqt badanga
tegib turishi terining yengil darajada kuyib qolishiga olib kelishi
mumkin.

Agar taminlangan elektr simidan foydalanmasangiz, ushbu
jihozning muvofiq tarzda ishlashi kafolatlanmaydi.

® Jihozni qismlarga ajratmang va unga o’zgartirishlar kiritmang.

FVGIITCH Avayviotng KapTiv pvipng

TIpoTod xpnotpomomoeTe T0 TPOIOY, PPovTioTe va StafdoeTe TIg
0dnyieg Aertovpyiag kat TG MAnpogopieg vIooTHPIENG TIG OTIOIEG
umnopeite va Ppeite 6t 1otooeAida mov akolovbei.
http://www.sony.net/memorycard/

MPOEIAONOIHZH

MNa va atroTpéPeTe TOV Kivouvo TTUPKaYIAG fj NAEKTPOTTANEiaG,
unv ekBETETE TN oUOKEUN o€ Bpoxrn ) uypaoia.

Na va amo@uyete Tov Kivéuvo nAektpomAngiag, pnv avoiyete
70 6aAapo Tng N¢. NapanépyPre OAeG TIG € £Q povo
O€ apHOSI0 TPOCWITIKG.

MNa Nehareg otnv Evpwnn
AmoppiPn malaidv NAEKTPIKWV & NAEKTPOVIKWV GUGKEVWV
(loxvet oTnv Evpwmaikn ‘Evwon kat GAAeg Evpwnaikég Xwpeg
pe EEXWPIOTA CUOTHRATA ATOKOMISHE)

To oVuBolo avtd endvw GTO TPOIOV 1) GTH CVOKELAGIA TOL
E vrtodelkvieL OTL TO TPOIOV avTd Sev Ba Tpémet va

anoppintetat padi pe Ta suvnBLopéva olklakd amoppippata.
mmmm  Avtifeta Oa mpénel va mapadidetat 6o kata@Anho onpeio
amokopdnG yia TNV avakOkAwon NAEKTPIKMOVY Kot NAEKTPOVIKWY
ovokev@v. E¢aogalifovtag 0Tt 10 Tpoiov avtd anoppintetal 6wotd,
BonBate 0o va amoTpanmoby OTOLEG APVNTIKEG EMTTWOELG TNV
avBpamvn vyeia kot 010 TEPIPAANOV IOV Bt TEPOEKVTITAY AT TNV N
katdAnAn Staxeipion Twv amoPAitwy avtod Tov mpoiovtog. H
avakOKAwon Twv VAk®V fondd otny e€otkovounan twv guotkov
nopwv. T TepLoTOTEPEG TANPOPOPIEG TXETIKA PE TNV AVAKOKAWOT)
AUTOV TOV TPOIOVTOG, EMKOVWVHOTE e TIG SpoTikég apxég TNG
TEPLOYNG OAG, HE TNV LTINPETia SIABECTIG TWV OIKIAKWY ATIOPPIUUATWV
1] TO KATAOTNUA ATIO TO OTIOIO AYOPATATE TO TIPOIOV.

Kataokevaatrg: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokvo,
108-0075 Ianwvia

Soppopgwon Ipoidvrtog pe vopobeaia E.E.: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Békylo

® Mnv tomobetrioeTe TavTOXpova Vo KAPTEG HVIUNG OTIG
avtioTotyxeg VTOSOXEG. Avaloya e TO XPTOIUHOTIOLOVHEVO
miepParlov vrtapyet kivBuvog va pn Aettovpyodv Omwg TPETEL.

® ‘OmoTE XPNOILOTIOLEITE TT) GVOKEVT [E TOV YOPNTO GAG VTTOAOYIOTT),
ovvdEoTe ToV vTIOAOYIOTH) 0 NAekTpiki Tpila péow Tov
nipooappoyéa PC. AAwe, Ba katavalwBei taxdtepa n 1oxvg TG
pmatapiog TOL VTOAOYLOTH GaG.
Av Sev pOKeLTaL VAL XPT\OLHOTIO|OETE Tr CUOKELT), APAUPETTE TNV
and Tov vroloytoTr yia va pny egavtAnBei n woxvg TG patapiag.

H Sony dev evbbvetat yo omotadnmote {nuid 1 anwAeta
Katayeypappévoy dedopévawv.

H anddoon avtrg g povddag Sev eivat eyyonuévn edv dev
XPNOIHOTIOLEITE TO TAPEXOUEVO KAADSIO.

O oxedlaopog kat ot Tpodiaypage vtokevTat oe allayr xwpig
npoeidomoinan.

H enwvopia XQD eivat gpmopikoé ofjpa g Sony Corporation.

To hoyodtuno SDXC eivan epmopikd arjpa tng SD-3C, LLC.
Orevdeifeig ™ kau ® dev avagépovtat oe ke mepinTwon oe avTod TO
eyxetpidio.

T Jd (Tl YeTey Ha KapTn ¢ namet

Ipexy fa M3II0N3BaTE TO3M HPORYKT, HEPEMEHHO IPOYETETe
MHCTPYKIMITE 32 eKCIIOATAINA ¥ MHOPMALIMATA 32 TIOANPHKKA,
MOMecTeHa Ha CTIefjHNs YO aliT.
http://www.sony.net/memorycard/

NMPEAYNPEXAEHUE

3a la HaManuTe ONacHOCTTa OT NOXap WA eNeKTpUYecKn
yAap, He U3naraiiTe yCTPOMNCTBOTO Ha Bb3/1eliCTBUETO Ha AbXKA,
wnwn Bnara.

3a fa ce u36erHe eNneKkTpUYeCKN yaap, He oTBapAiiTe KyTuaTa.
Cep ob6eny Aa ce p camo ot
KBanuduumpaH nepcoHan.

3a KnueHTuTe ot EBpona
TpeTupaHe Ha cTapu eNeKTPUYECKN N eNeKTPOHHN ypean
(npunoxxumo B EBponeiickus cbios u apyru EBponeiickun
CTPaHM CbC CUCTEMM 3a pa3fieniHo CbbupaHe Ha oTnagbLum)
Tosu cUMBOT BBPXY YCTPOICTBOTO M/ BHPXY HEToBaTa
E OIIAaKOBKA I10Ka3Ba, e TO3M IPOJYKT He TPpsAGBa jia ce TpeTypa
KaTo JOMaKMHCKM OTIIabK. BMecTo TOBa TOiI TpsiGBa f1a 6'bjie
[ ] IIpefaneH B CbOTBETHIA c1>6mpaTeneH IIYHKT 33 pELMKINpaHe
Ha €IEKTPUYIECKN U €JIEKTPOHHU ypEeL. Karo IIpefaieTe TO3M IIPOJYKT
Ha IIpaBMIHOTO MACTO, Bue 1j¢ IIOMOTHETE 3a IPeIOTBpaTABaHe HA
HEraTMBHUTE MOC/IEICTBMA 32 OKO/IHATA CPeJia M YOBEIIKOTO 37JpaBe,
KOMTO 61Xa Bb3HUKHAIN TP U3XBBP/IAHETO MY Ha HETIOAXOAAIIO
MACTO. PCLU/[KHVIPaHeTO Ha MaTepyuajinNTe e CIIOMOTrHE Jia C€ ChbXpaHAT
NPUPOHUTE Pecypcu. 3a oApo6Ha MHGOPMALYs OTHOCHO
PELMK/IMPAHETO Ha TO3M MPOYKT MOXKeTe fja ce 0GbpHeTe KbM
MeCTHaTa Ipaficka yrpasa, pupmara 3a cb6upaHe Ha 6UTOBI
OTITAABIN WIM MarasiHa, OTKB/IETO CTE 3aKYIIN/INM IIPOJYKTa.

TIpoussopmren: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,
108-0075 SAnonus

3a cporBercTBye Ha mpoxykTi oT EC: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Benrus

® He BKapBaiiTe efHOBPEeMEHHO /{Be KapTH C [IaMeT B CbOTBETHUTE
cnoToBe. BpaMoXxHO e Te 1a HE qJYHKLU/lOHVIpaT IIPaBU/IHO B
3aBMCHMOCT OT M3IIO/I3BaHaTa OKOJ/IHA Cpefia.

Koraro nsmnonssate ToBa yCTpOICTBO C BAILMA AIITOI IIEPCOHANIEH
KOMIIIOTBP, CBbP3BaliTe MIePCOHATHNA KOMITIOTBP KBM KOHTAKT
ChC 3aXpaHBaHE KaTO M3IMOJI3BaTe alalITEP 3a 3aXpaHBaHE

OT IIPOMEH/IMBOTOKOBATa MpeXKa. B TIPOTUBHUA cny'{al?[
aKyMynaTopHara Garepyisi Ha Balllys IIEPCOHANIEH KOMIIIOTBP lije ce
M3pasxofBa mo-6op3o.

Axko yCTpO]ZCTBOTO He Ce U3II0/I3Ba, N3BAJIETE TO OT IIEPCOHA/THIA
KOMITIOTBD, 32 JIa He Ce Pa3pexJia aKyMy/IaTopHaTa GaTepus.

SOIIY HAMa J]a I0€MAT OTTOBOPHOCT 3a KAaKBOTO 1 ia 6110
TIOBpEXIaHe NN 33[‘y6BaH€ Ha 3aryCaHu JaHHU.

Pa6oTara Ha TOBa yCTPOICTBO He MOXe 1a G'bjie TapaHTHMpPaHa, aKO
He M3TI0/I3BATe JIOCTABEHNTE Kabem.

HMSaﬁH’bT I TEXHMYECKNUTE XapaKTEPUCTUKM MOTaT J1a 6’])]13T
MpOMeHsHY 6e3 TIpeu3BecTue.

XQD e Tpproscka mapka Ha Sony Corporation.

SDXC Logo e Tpproscka mapka Ha SD-3C, LLC.

B nacrosmoro ppkoBozicTBO ™ 11 ® He ca II0COYBAaHNU BBB BCEKM
OT/IeNIeH CITy4ai.

m Hukommelseskortlaeser

Sorg for at laese betjeningsvejledningen og supportoplysningerne pa
folgende URL-adresse grundigt igennem, for du tager produktet i brug.
http://www.sony.net/memorycard/

ADVARSEL
Apparatet ma ikke udszettes for regn eller fugt af hensyn til
risiko for brand eller elektrisk stod.

For at undga elektrisk sted skal du ikke abne kabinettet.
Overlad kun servicearbejde til kvalificeret personale.

Handtering af udtjente elektriske og elektroniske produkter

(Geelder for den Europeei: Union og andre europaiske lande
med separate indsamlingssystemer)

ﬁ Dette symbol pa produktet eller emballagen angiver, at

produktet ikke ma behandles som husholdningsaffald. Det

skal i stedet indleveres pa en genbrugsplads specielt indrettet
mmmm  til modtagelse og oparbejdning af elektriske og elektroniske
produkter. Ved at sikre at produktet bortskaffes korrekt, forebygges de
eventuelle negative miljo- og sundhedsskadelige pavirkninger, som en
ukorrekt affaldshandtering af produktet kan forarsage. Genindvinding
af materialer vil medvirke til at bevare naturens ressourcer. Yderligere
information om genindvindingen af dette produkt kan fas hos
kommunen, det lokale renovationsselskab eller butikken, hvor
produktet blev kabt.

Producent: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075 Japan

Overensstemmelse med EU lovgivning: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien

® Indseet ikke to hukommelseskort i de tilhgrende slots pa samme tid.
Alt efter det anvendte miljo virker de eventuelt ikke korrekt.

® Nar du bruger denne enhed med din barbare computer,
skal du slutte computeren til en stikkontakt ved hjalp af
vekselstromsadapteren. I modsat fald forbruges computerens
batteri hurtigere.
Hvis enheden ikke anvendes, skal den tages ud af computeren for
at spare pa batteriet.

Sony er ikke ansvarlig for nogen form for beskadigelse eller tab af
optaget data.

Ydelsen af denne enhed kan ikke garanteres, hvis du ikke anvender
det medfelgende kabel.

Ret til &ndring af design og specifikationer uden varsel forbeholdes.

XQD er et varemerke tilhorende Sony Corporation.
SDXC-logoet er et varemeerke tilhgrende SD-3C, LLC.
™ og ® navnes ikke i alle tilfelde i denne vejledning.

m Muistikortinlukija

Lue ennen tdmén tuotteen kéyttod seuraavassa URL-osoitteessa olevat
kiyttoohjeet ja tiedot.
http://www.sony.net/memorycard/
VAROITUS
Suojaa laite sateelta ja kosteudelta tulipalo- ja
P

sahksiskuvaaran pi

Ala avaa koteloa vilttaaksesi sahkoiskun.
Vain valtuutettu henkilsto saa suorittaa huoltotoimia.

Kaytosta poistettujen sahko- ja elektroniikkalaitteiden
hévittaminen (koskee Euroopan yk ja muiden Euroopan
maiden jatehuoltoa)

E Tama laitteeseen tai sen pakkaukseen merkitty symboli

tarkoittaa, ettd laitetta ei saa ksitell kotitalousjéitteend. Sen

sijaan laite on toimitettava sihko ja elektroniikkalaitteiden
mmmm  kierrityksestd huolehtivaan kerdys- ja kierrityspisteeseen.

Varmistamalla, etti timi laite hivitetdin asianmukaisesti,
voit auttaa estimidan mahdollisia ympérist6- ja terveyshaittoja, joita
muuten voi aiheutua laitteen epidasianmukaisesta kisittelysta.
Materiaalien kierritys sadstdd luonnonvaroja. Lisétietoja laitteen
kisittelystd, talteenotosta ja kierratyksestd on saatavilla paikallisilta
ympiristéviranomaisilta, jatehuoltokeskuksesta tai liikkeestd, josta
laite on ostettu.

Valmistaja: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075, Japani

EU vaatimusten mukaisuus: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

® Ali aseta kahta muistikorttia omiin paikkoihinsa samanaikaisesti.
Kiytetystd alustasta riippuen ne eivit valttdimatta toimi oikein.

® Kun kaytit tatd laitetta kannettavan tietokoneen kanssa, yhdista
tietokone verkkovirtaan verkkolaitteen avulla. Muutoin tietokoneesi
akku kuluu loppuun nopeammin.
Jos laitetta ei kdytetd, irrota se tietokoneesta akun sadstamiseksi.

Sony ei ole vastuussa tallennettujen tietojen tuhoutumisesta tai
menetyksesta.

Tamén laitteen suorituskykyi ei voi taata ellei kiytetd mukana
toimitettua johtoa.

Ulkoasua ja teknisid ominaisuuksia saatetaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta.

XQD on Sony Corporation -yhtién tavaramerkki.
SDXC-logo on SD-3C tavaramerkki.
™ ja ® -merkit eivit esiinny kaikkialla tdssa ohjekirjassa.

LI ELREN Cititor de cartela de memorie

Tnainte de a folosi acest produs, asigurati-va ci ati citit instructiunile
de utilizare si de suport care se gasesc la urmatorul URL.
http://www.sony.net/memorycard/

AVERTISMENT

n vederea reducerii riscului de foc sau de incendii, nu expuneti
aparatul la ploaie sau umezeala.

Pentru evitarea socului electric, nu deschideti tabloul.
Operatiunile de service vor fi realizate numai de catre personal
calificat.

Pentru clienti din Europa
Dezafectarea echipamentelor electrice si electronice vechi (Se
aplica pentru tarile membre ale Uniunii Europene si pentru
alte tari europene cu sisteme de colectare separata)
Acest simbol aplicat pe produs sau pe ambalajul acestuia,
E indica faptul ca acest produs nu trebuie tratat ca pe un deseu
menajer. El trebuie predat punctelor de reciclare a
mmmm  cchipamentelor electrice si electronice. Asigurdndu-va ca
acest produs este dezafectat in mod corect, veti ajuta la prevenirea
posibilelor consecinte negative asupra mediului §i a sanititii umane,
daci produsul ar fi fost dezafectat in mod necorespunzator. Reciclarea
materialelor va ajuta la conservarea resurselor naturale. Pentru mai
multe detalii legate de reciclarea acestui produs, va rugam sa
contactati primaria din oragul dumneavoastré, serviciul de salubritate
local sau magazinul de unde ati cumpirat produsul.

Producator: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075 Japonia

Pentru conformitatea UE a aparatului: Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

® Nu introduceti doud cartele de memorie in sloturile respective
in acelasi timp. Este posibil ca in functie de mediul in care sunt
folosite si nu functioneze corespunzator.

® Cand folositi acest dispozitiv la laptopul dumneavoastra, conectati-1
la sursa de alimentare electrica folosing un adaptor AC. Altminteri,
riscati ca bateria computerului s fie consumata mult mai repede.
Daci nu folositi dispozitivul, deconectati-1 de la computer, pentru a
salva consumul bateriei.

Sony nu este responsabild pentru daunele provocate sau pierderea
datelor inregistrate.

Performantele acestei unititi nu pot fi garantate daci nu utilizati
cablul furnizat.

Conceptia si specificatiile pot fi modificate fira notificare prealabila.

XQD este marca comerciald a Sony Corporation.
SDXC Logo este marci comerciala a SD-3C, LLC.
™ si ® nu sunt mentionate in fiecare caz in acest manual.
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m Minneskortlasare

Besok foljande webbadress for supportrelaterad information innan du
anvinder denna produkt.
http://www.sony.net/memorycard/

VARNING

Utsitt inte enheten for regn eller fukt eftersom det kan medféra risk
for brand eller elstotar.

Oppnainte holjet for att undvika en elektrisk stot. Lat endast
kvalificerad personal utfora service.

Om du har fragor om denna enhet, kan du kontakta din auktoriserade
Sony-éterforsiljare eller din Sony kontomanager.

Omhéndertagande av gamla elektriska och elektroniska produkter
(Anvéndbar i den Europeiska Uni och andra Europeiska lander
med separata insamlingssystem)

E Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten

inte far hanteras som hushéllsavfall. Den skall i stéllet limnas

in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och
mmmm  clektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten

hanteras pa ritt sétt bidrar du till att forebygga eventuella
negativa miljo- och hilsoeffekter som kan uppstd om produkten
kasseras som vanligt avfall. Atervinning av material hjalper till att
bibehalla naturens resurser. For ytterligare upplysningar om
atervinning bor du kontakta lokala myndigheter eller
sophidmtningstjanst eller affiren dér du képte varan.

Tillverkare: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075
Japan

For EU:s produktéverensstimmelse: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien

® Sitt inte in tvd minneskort i respektive 6ppning samtidigt. Det dr
mojligt att de inte fungerar korrekt beroende pa den miljo som
anvands.

® Nir Du anvéander den hir enheten med din laptop, anslut datorn till ett
eluttag via nitadaptern. Annars kommer din dators batteri att forbrukas
snabbare.
Om enheten inte anvinds, koppla bort den fran datorn for att spara
batteri.

Sony tar inget ansvar for inspelad information som skadats eller
forlorats.

Enhetens prestanda kan inte garanteras om du inte anvinder den
medféljande kabeln.

m Maélukaardilugeja

Lugege enne selle toote kasutamist kasutusjuhiseid ja tugiteavet, mille
leiate jargmiselt URL-aadressilt:
http://www.sony.net/memorycard/

HOIATUS

Tulekahju- ja elektriloogiohu vahendamiseks drge hoidke seadet
vihma ega niiskuse kies.

Elektril66gi valtimiseks drge avage korpust. Hooldamiseks
poorduge ainult kvalifitseeritud tootajate poole.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kérvaldamine
(rakendatav Euroopa Liidus ja teistes jadtmete liigiti kogumise
siisteemidega Euroopa riikides)

Taoline tahis tootel voi selle pakendil nitab, et toodet ei tohi
ﬁ visata olmepriigisse.

Selle peab andma timbert66tlemiseks vastavasse elektriliste ja
mmmm  clektrooniliste seadmete kogumiskohta.

Tagades toote dige utiliseerimise, aitad valtida voimalikke
negatiivseid tagajargi keskkonnale ja elanike tervisele, mis voivad
tekkida tootejadtmete vadra kiitlemise tulemusel. Materjalide
taaskasutamine aitab sdésta loodusressursse. Uksikasjalikumat teavet
selle toote iimbertdotlemise kohta saad kohalikust omavalitsusest,
kohalikust jadtmekaitluse teenindusest voi kauplusest, kus toote ostsid.

Tootja: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075
Jaapan

EL toote vastavus: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

® Arge sisestage samaaegselt kahte milukaarti nende vastavatesse
pesadesse. Soltuvalt kasutuskeskkonnast ei pruugi need korrektselt
tootada.

® Kui kasutate seda seadet koos siilearvutiga, thendage arvuti
vahelduvvooluadapteriga vooluvorku. Vastasel juhul v6ib arvuti
aku kiiremini tithjeneda.
Kui seadet ei kasutata, ithendage see aku sddstmiseks arvutilt lahti.

Sony ei vastuta mingil juhul salvestatud andmete kahjustumise ega
kaotsimineku eest.

Kui te ei kasuta komplekti kuuluvat kaablit, pole toote toimimine

tagatud.

(BTN ETE Atminties korteliy
skaitytuvas

Prie§ naudodami §j gaminj, perskaitykite ias eksploatacijos
instrukcijas ir palaikymo informacija, pateiktg $iuo URL adresu.
http://www.sony.net/memorycard/

ISPEJIMAS

Kad sumazintuméte uzsidegimo arba elektros smugio pavojaus,
saugokite jrenginj nuo lietaus ir drégmés.

Kad iSvengtuméte elektros smiigio pavojaus, neatidarykite
spintelés. Technine prieziiira patikeékite tik kvalifikuotam
personalui.

Atitarnavusiy elektriniy ir elektroniniy jrenginiy utili
(si direktyva galioja tik Europos Sajungos ir kitoms Europos
Salims, kur yra taikoma rasiuoty atlieky surinkimo sistema)

Sis zenklas ant gaminio arba ant jo jpakavimo nurodo, kad $io
E gaminio negalima utilizuoti kartu su buitinémis atliekomis.

Ji reikia pristatyti j atitinkamg surinkimo punktg, kur galima
mmmm priduoti antriniam perdirbimui numatytus elektrinius ir

elektroninius jrenginius. Teisingai utilizuodami $j produkta
padesite i$vengti potencialiy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy
sveikatai, kurios galéty buti dél neteisingo atsilaisvinimo nuo $io
gaminio.
Perdirbant medziagas yra tausojami gamtos istekliai.
I$samesng informacija dél $io gaminio antrinio perdirbimo Jums gali
pateikti miesto savivaldybeé, atlieky tvarkymo tarnybos atstovas arba
parduotuvéje, kurioje jsigijote gaminj.

Gamintojas: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075
Japonija

Dél ES gaminiy atitikties: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

® Nejdékite dviejy atminties korteliy i atitinkamus lizdus vienu metu.
Jos gali veikti netinkamai, atsizvelgiant j naudojama aplinka.

® Naudodami §j jrenginj su savo nesiojamuoju kompiuteriu, jjunkite
kompiuterj j elektros lizdg, naudodami kintamosios srovés adapterj.
Priesingu atveju jusy kompiuterio baterija grei¢iau i$seks.
Jei jrenginio nenaudojate, iStraukite jj i§ kompiuterio, kad
nesieikvoty baterija.

»Sony* neprisiima jokios atsakomybeés uz jradyty duomeny
sugadinimg ar praradimg.

Sio jrenginio veikimo garantuoti negalima, jei nenaudojate pateikto
kabelio.

Pagaminta Kinijoje.

Atminas karsu lasitajs

Pirms ierices lieto$anas rapigi iepazistieties ar lieto$anas instrukcijam
un ar atbalstu saistito informaciju, kas atrodama $aja URL.
http://www.sony.net/memorycard/

BRIDINAJUMS

Lai samazinatu aizdegsanas un elektrotrieciena rasanas risku,
nepaklaujiet $o aparatu lietus vai mitruma iedarbibai.

Lai izvairitos no elektroSoka, neatveriet korpusu. Apkopi drikst
veikt vienigi kvalificéts personals.

Atbrivosanas no vecam elektriskam un elektroniskam iericéem
(piemérojama Eiropas Savieniba un citas Eiropas valstis ar
atkritumu atseviskas savaksanas sistémam)

Sis simbols uz produkta vai ta iesainojuma norada, ka o
ﬁ produktu nedrikst izmest sadzives atkritumos.

To nepiecie$ams nodot attieciga savaksanas punkta elektrisko
mmmmm un elektronisko ieri¢u parstradei. Nodrosinot pareizu

atbrivosanos no $i produkta, palidzésiet novérst potencialas
negativas sekas videi un cilvéku veselibai, kas varétu rasties §i produkta
nepareizas apsaimniekosanas rezultata. Materialu parstrade palidzés
saglabat dabas resursus. Lai iegutu sikaku informaciju par $1 produkta
parstradi, sazinieties ar vietéjo pa$valdibu, vietéjo sadzives atkritumu
savaksanas dienestu vai veikalu, kura iegadajaties $o produktu.

Razotajs: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075
Japana

Par ES produktu atbilstibu: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

® Pieslégvietas nedrikst vienlaicigi ievietot divas atminas kartes.
Atkariba no izmantotas vides tas var nedarboties pareizi.

® Ja lietojat ierici kopa ar klépjdatoru, pievienojiet datoru stravas
kontaktligzdai, izmantojot mainstravas adapteri. Citadi tiks atrak
patéréta datora akumulatora energija.
Ja ierice netiek lietota, iznemiet to no datora, tadéjadi taupot
akumulatora energiju.

Sony neuznemas atbildibu par ierakstito datu bojajumiem vai
zudumu.

Sis ierices veiktspéju nevar nodroginat, ja netiek izmantots
komplektacija ieklautais kabelis.

Garantijas termins: 1 gads kops sakotnéja pirkuma datuma.

W Bralnik pomnilniskih kartic

POZOR

Da zmanjsate tveganje pozara ali elektri¢nega udara, enote ne
izpostavljajte dezju ali vlagi.

Da se izognete elektri¢cnemu udaru, ne odpirajte ohisja.
Servisiranje prepustite izklju¢no usposobljenemu osebju.

Odstranitev stare elektricne in elektronske opreme (veljavno
v Evropski uniji in ostalih evropskih drzavah s sistemom
lo¢enega zbiranja odpadkov)
Ta simbol na izdelku ali na embalazi pomeni, naj se z izdelkom
E ne ravna enako kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga
oddati na ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektri¢ne in
mmmm clektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka boste
pomagali prepreciti negativne posledice za okolje in zdravje

ljudi, do katerih bi prislo v primeru neustreznega ravnanja ob
odstranitvi tega izdelka. Recikliranje materiala bo pripomoglo k
ohranjevanju naravnih virov. Podrobnej$e informacije o recikliranju
tega izdelka lahko dobite na upravni enoti, sluzbi oddajanja
gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno
elektri¢no in elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi
distributerju neposredno ob dobavi elektri¢ne oz. elektronske opreme.

Proizvajalec: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,
108-0075 Japonska

Skladnost izdelkov za EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

® Ne vstavite hkrati dveh pomnilniskih kartic v ustrezni rezi. Morda
ne bosta pravilno delovali, odvisno od uporabljenega okolja.

® Ce uporabljate to napravo s prenosnim ra¢unalnikom, prikljucite
ra¢unalnik z uporabo omreZnega napajalnika v napajalno vti¢nico.
V nasprotnem primeru se bo baterija ra¢unalnika hitreje izpraznila.
Ce naprave ne uporabljate, jo odstranite iz ra¢unalnika, da
prihranite energijo v bateriji.

Ce ne uporabite prilozenega kabla, ne moremo zagotoviti, da bo
enota u¢inkovito delovala.

Iim :! Kortleser

ADVARSEL!

For a redusere faren for brann eller elektrisk sjokk, ma enheten ikke
utsettes for regn eller fuktighet.

For & unnga elektrisk stot, ma kabinettet ikke apnes. Service
ma bare utfgres av kvalifisert personell.

Kassering av gamle elektriske og elektroniske apparater
(gjelder i den Europeiske Unionen og andre europeiske land
med separat innsamlingssystem)

Dette symbolet pa produktet eller emballasjen indikerer at
E dette produktet ikke mé behandles som husholdningsavfall.

I stedet skal det leveres til spesiell innsamlingsstasjon for
mmmm gjenvinning av elektrisk og elektronisk utstyr. Ved a sorge

for at dette produktet avhentes pa korrekt mate, vil du veere
med pé & forhindre mulige negative folger for miljoet og helse, som
ellers kan forérsakes av feilaktig avfallshandtering av dette produktet.
Gjenvinning av disse materialene vil vaere med pé 4 ta vare pa
vare naturressurser. For mer informasjon om gjenvinning av dette
produktet, kan du kontakte lokale myndigheter, renovasjonsverket
der du bor eller butikken der du kjepte produktet.

Produsent: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075 Japan

EU produkt samsvar: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia

® Tkke sett inn to minnekort i respektive spor pa samme tid. Det er
mulig att de ikke fungerer korrekt avhengig av miljoet som brukes.
® Nar du bruker denne enheten med din laptop, koble datamaskinen
til en stikkontakt via nettstromadapteren. Ellers, vil datamaskinens
batteri bli forbruket raskere.
Huvis enheten ikke brukes, fjern den fra datamaskinen for a spare
batteriet.

Ytelsen pa denne enheten kan ikke garanteres hvis du ikke bruker

medfolgende kabel.

m Cita¢ memorijske kartice

Prije kori$tenja uredaja procitajte upute za rukovanje i informacije za
podrsku koje ¢ete pronaci na sljedecoj URL adresi.
http://www.sony.net/memorycard/

UPOZORENJE

Za smanjenje opasnosti od poZara ili udara struje jedinicu nemojte
izlagati kisi ni vlazi.

Da biste izbjegli strujni udar, ne otvarajte kuciste. Popravke
prepustite iskljucivo strué¢nim osobama.

Zbrinjavanje starih elektrickih i elektronickih uredaja
(primjenjuje se u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama
s posebnim sustavima zbrinjavanja)

Ova oznaka na proizvodu ili na ambalazi oznacava da se ovaj
E proizvod ne smije zbrinjavati kao ku¢ni otpad. On treba biti

zbrinut na za tu namjenu predvidenom mjestu za reciklazu
mmmmm clektricke ili elektronicke opreme. Odlazudi ovaj proizvod na

za to predvidenom mjestu, pomazete i sprjecavate moguce
negativne utjecaje na okolis i ljudsko zdravlje, koje moze biti
ugrozeno neodgovaraju¢im zbrinjavanjem otpada ovih vrsta
proizvoda. Reciklazom materijala pomazete o¢uvanje prirodnih
izvora. Za detaljnije informacije o reciklazi ovog proizvoda, molimo
kontaktirajte vasu lokalnu gradsku upravu, vase odlagali$te otpada ili
trgovinu gdje ste kupili uredaj.

Proizvoda¢: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075 Japan

Za sukladnost proizvoda u EU: Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

® Nemojte umetati dvije memorijske kartice u odgovarajuéi utor u
isto vrijeme. Moguce je da nece raditi ispravno ovisno o radnom
okruzenju u kojem se koriste.

® Kada koristite ovaj uredaj s vadim prijenosnim ra¢unalom, spojite
osobno ra¢unalo na uti¢nicu za napajanje putem AC adaptera.
Inace Ce se baterija vaSeg osobnog racunala brze trositi.

Ako se uredaj ne koristi, izvadite ga iz PC-a kako biste sac¢uvali
bateriju.

Sony ne snosi odgovornost za ostecenja ili gubitke snimljenih
podataka.

Izvedba ovog uredaja ne moZe se garantirati ako ne koristite
isporuceni kabel.

m Cita¢ memorijskih kartica

UPOZORENJE

Da bi se smanjila opasnost od pozara ili strujnog udara, ne izlaZite
uredaj kisi ili vlazi.

Da biste izbegli strujni udar, nemojte otvarati kuciste. Poverite
servisiranje iskljucivo kvalifikovanom osoblju.

Odlaganje Stare Elektri¢ne i Elektronske Opreme (primenjuje
u Evropskoj uniji i drugim Evropskim drzavama sa sistemima
odvojenog prikupljanja otpada)

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom pakovanju ukazuje na
E to da se ovaj proizvod nece tretirati kao komunalni otpad.

Umesto toga ¢e biti predat ovlad¢enom sektoru kolekcije za
mmmm recikliranje elektri¢ne i elektronske opreme. Obezbedivanjem

pravilnog odlaganja ovog proizvoda, pomazete sprecavanje
potencijalnih negativnih posledica za okolinu i zdravlje ¢oveka, $to bi
moglo da dode usled nepravilnog rukovanja ba¢enim proizvodom.
Recikliranje materijala ¢e pomo¢i o¢uvanju prirodnih resursa. Za
detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda, obratite se svojoj
lokalnoj Gradanskoj kancelariji, servisu za odlaganje ku¢nog otpada
ili u prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

Proizvoda¢: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-
0075 Japan

Usagla$enost proizvoda: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija

® Nemojte da ubacujete dve memorijske kartice u odgovarajuce
otvore istovremeno. MoZda nece pravilno da rade u zavisnosti od
okruzenja u kome se koriste.

® Kada ovaj uredaj koristite sa laptop ra¢unarom, povezite raunar sa
uti¢nicom za napajanje koristeci adapter za naizmeni¢nu struju. U
suprotnom, baterija racunara ¢e se brze potrositi.
Ako se uredaj ne koristi, izbacite ga iz ra¢unara da biste ustedeli
bateriju.

Rad ovog uredaja ne moze da se garantuje ako ne koristite
isporuceni kabl.

MakepoHckn RIGETEEFIIILTIILE]

KapTuuka
NMPEAYNPEAYBAE

3a j1a ro HaMa/IMTe PUSMKOT Off TIOKAP VWJ/IN CTPYEH yAap, He
M37IO)I<YBajTE ja €IMHMIIATA Ha 10X/ WIN Bjlara.

3a pa usberHere cTpyeH yaap, He oTBOpajTe ja KyTujaTta.
CepBucnpareTo cMee a ro BpLy camo KBannpunkysaH
nepcoHan.

OTcTpaHyBatbe Ha CTapa eNeKTPMYHa U eIeKTPOHCKa onpema
(npumeHnueo Bo EBponckarta YHuja n apyrute eBponcKmn semjn
€O OABOEHU CMCTeMU 3a Npubunpatbe)

OBOj cum6b0m Ha HPOM3BOAOT M/IM HAa HETOBaTa ambanaxa
E YKaKyBa Ha TOa JieKa 0BOj IIPOM3BOJ, He Tpeba fia ce TpeTupa

KaKo OTIaJ off oOMakKMHCTBOTO. HamecTo T0a, Tpeba ga
mmmmm  Gvi7ie IpejiajieH Ha COOZBETHO MECTO 3a PeLMK/INpatbe Ha

€NIEKTPUIHA U €JIEKTPOHCKA OIIpeMa. Co HPpaBUIHO
OJIVIOKYBarb€ Ha OB()j TIpOM3BOJ, BME IIOMAaraTe BO HPCBCHLU/IjaTa Ha
l'[OTeHLU/lja}'lHMTC HEraTMBHY MOCTEAMUIN 34 )KMBOTHATa CpeIHa 1
3[[paBjeTo Ha MyeTo, KoM MHAKY 611 MOXKere 1a GMaT IpeN3BIKaHM
O[T HECOOIBETHO PaKyBarbe CO OTIALOT Off OBOj MIpOM3BOL.
PenuknupameTo Ha MaTepuja/Iu OMara 3a 3a4yByBarbe Ha
NPUPOJHNUTE PECYPCH. 3a OeTaTHN MHPOPMAIMN 32 PELMK/INpPatbe
Ha 0BOj IPOM3BOJ, B€ MOMIMME KOHTaKTMPajTe ja BallaTa T0KaHaTa
TpaJicKa ynpaBa, KOMyHa/THa XUT'ME€Ha M/IM IIPOAAaBHNIIA KaJi€ IITO CTE
TO KyTujie OBOj TPOU3BOJI.

TIpoussopuren: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,
108-0075 Japan

3a ycoryaceHOCT Ha IIPOU3BOJOT CO Jiernciarusara Ha EY: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgium

® He cTaBajre iBe MEMOPVICKM KapTHYKJ ICTOBPEMEHO BO
coopBeTHNTE OTBOPU. MOsKe /12 He GYHKIMOHUPAAT IPABUIIHO BO
3aBICHOCT Off CPE/IMHATA IITO C& KOPUCTIL.

Kora ro kopucTute 0Boj ypef co TanToI KOMIIjyTep, II0Bp3eTe

IO KOMIIjyTePOT CO MPUK/TYIOKOT KOPUCTEjKY ajjanTep 3a
Hau3MeHMYHa cTpyja. Bo cipoTnBHO, GatepujaTa Ha KOMIIjyTepOT
Ke ce ucrpasHu nobpso.

AKO ypeJioT He ce KOPMCTH, U3BajieTe TO Off KOMIjYTepOT 3a Ia
ciipeunte 6p3o mpasHeme Ha Garepujata.

CDYHKLU/[OHI/IPBH)CTO Ha OBaa e[MHMIA HE MOXE f[ja Ceé rapaHTupa
AaKO HE I'0 KOPUCTUTE NCIIOPAYAHNOT KaberL.

m Lexues kartash memorieje
PARALAJMERIM

Pér té reduktuar rrezikun e zjarrit ose té goditjes, mos e ekspozoni
njésiné né shi ose lagéshtiré.

Pér té shmangur goditjen elektrike, mos e hapni kapakun.
Shérbimi duhet té kryhet vetém nga personeli i kualifikuar.

Prodhues: Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokio, 108-
0075 Japoni

Pér pérputhshmerine e produktit me BE-né: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgjiké

® Mos futni njéherésh dy karta memorieje né foleté pérkatése. Mund
té mos funksionojné né rregull, né varési té sistemit té pérdorur.

® Kur e pérdorni kété pajisje me kompjuter laptop, lidheni
kompjuterin né prizé me ané té ushqyesit AC. Pérndryshe, bateria e
kompjuterit do té bjeré mé shpeijt.
Nése nuk e pérdorni pajisjen, shképuteni nga kompjuteri pér té
kursyer bateri.

Performanca e késaj njésie nuk mund té garantohet nése nuk
pérdorni kabllon e dhéné.

® Mos e gmontoni ose ta modifikoni njésiné.



